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Preface

Preface

You hold in your hands our third Pesach kuntress bs”d, the
largest one ever. This kuntress is a project of Zichron Yaakov
Eliyahu, the charity arm of our Bais Medrash of Ranchleigh. One
of the cornerstones of ZYE is our morning Kollel Zichron
Yaakov Eliyahu, which is a catalyst for creating a strong kol
Torah every weekday before Shacharis. This kuntress is
enhanced with Divrei Torah by two of our chevrei hakollel. We
are also fortunate to include a piece by another catalyst for our
morning kol Torah, Rabbi Elya Caplan; for over a decade he has
delivered a stimulating bekius shiur, completing many mesechtos
in the process.

Unfortunately, this past year has been marked with the passing
of parents of several members of our kehillah. We have therefore
added a special section containing memorials of three special
men who will no longer be able to grace our Beis HaMidrash
with their presence.

I have included in the addendum a selection from the Elucidated
Maamarei HaRamchal, which I hope to publish in the not so
distant future. It appropriately discusses the Pesach Seder. Any
feedback on that chapter will be appreciated. The kuntress is
rounded out with a maamar 1 have written on one of the cities of
Eretz Yisrael, Ashdod. Although not directly related to Pesach,
anything involving Eretz Yisrael bespeaks the geulah, and can
thus be included in a journal devoted to zman cheiruseinu. But
this maamar in particular also discusses a certain aspect of galus
and geulah.
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At this point, I would like to repeat what I say each year:
Working on this kuntress has added the dimension of being able
to work with each contributor in learning. We know that Torah is
the strongest connection that can exist between people. The
back-and-forth, the discussions, and the writing together have
created a special bond that I hope we can repeat often.

A final word about this kuntress. The goal was not to create an
original chidush, although there are many here. [Hoping not to
slight any of the excellent contributions, I would like to make
special mention of Dr. Michoel Keidar’s piece on the power of
the kal vachomer; 1 gained much through working with R’
Michoel on it.] The assignment was to pick a dvar Torah that
resonated in one’s mind and heart, which he felt was worth
sharing with his fellow members of the #zibbur. You, the reader,
will therefore find a diverse selection of topics, but all written
from the heart, each composed with the conviction that his words
are worth writing and sharing with others.

I will close with a thank you to the members of the maareches
(in alphabetical order) who helped with this production: R’
Michoel Keidar, R’ Moshe Rock, R’ Elli Schwarz, and R’ Chaim
Sugar. Thanks also to the sponsors who made the printing
possible; their names are listed on the sponsorship pages. Very
special thanks to the Dixler family for sponsoring the name of
this year’s kuntress in memory of Mrs. Dixler’s father, Mr. Eliot
Shimoff, Eliyahu Chaim ben HaRav Ephraim z”/. May the Torah
study that comes from it be a zechus for him, his wife z”/, and
their entire family.
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A final thank you is due to my eishess chayil, the Rebbetzin, who
allowed me to spend even more time away from my family
duties to work on this kuntress.

Each year I express the wish that we all be zocheh to produce
another kutnress next year, in Eretz Yisrael, with the coming of
the Mashiach, % n°2 7379”2 We have produced another
kuntress, but sadly we are still in galus. May this year be the end
of our long galus, and may we be speedily redeemed with the
geulah sheleimah.

Abba Zvi Naiman
Adar HaSheni 5774
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Section I: Galus Mitzrayim

Hashem’s Rewards !
Baruch Raczkowski

The pasuk states (Shemos 2:9): 3°am 7220 AWy npm, The
woman [i.e. Yocheved] took the child and nursed him. The
Midrash on the pasuk says: 72w nxpn 7"2p0 72 101 YW NN
7O 79 302 732 DX A2 PN "3RI 277900 DR TN 00T RO, At
that time [i.e. when she was paid for nursing her son], Hashem
gave her a partial reward for rescuing the children; and so
Hashem returned her own son to her and gave her [total]
reward.

R’ Chaim Shmuelevitz (Sichos Mussar §16) understands the
Midrash to be referring to a single act of rescue, not to two
different actions. He therefore finds it strange that the Torah
divides the reward for saving the children into two parts — the
return of her own child and the payment for nursing her child.
One would think that her own child’s return was a reward much
greater than the payment she received for nursing him. How can
they be mentioned at the same time?

R’ Chaim raises the same question with regard to Chanukah. The
miracle of the Menorah burning for eight days was certainly a
wonderful gift from Hashem and we should -certainly
commemorate it. However, should the primary commemoration
not be the salvation of the Jewish nation from a world power — as
we say in Al HaNissim? Why is the miracle of the Menorah
highlighted above all else during the eight days of Chanukah?

" This is based on an insight found in the ArtScroll Midrash series.
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R’ Chaim says that we need a deeper understanding of rewards
and miracles. We are Hashem’s children and Hashem provides
for our vital needs and sustains us as any father would sustain his
children. However, we are not ordinary children; we are His
beloved children. When Hashem provides us with extra gifts not
central to our survival, he is in fact bestowing upon us a kiss of a
father who wishes to shower His children with gifts. It is for this
reason that the Menorah is so significant: it was an extra gift. It
is also a reason why the Torah adds the fact that Yocheved was
paid to nurse her child. The return of her child, the redeemer of
Israel, was certainly a necessary reward for her efforts. But the
fact that she was paid for nursing him was a sign to her that
Hashem was shining His countenance on her in the gloom of
galus Mitzrayim. It demonstrated the special love Hashem has
for His nation.
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Bitachon and Galus Mitzrayim
Rabbi Moshe Grossman '

The Gemara in Nedarim (32a) poses a question: R> Abahu asked
in the name of R’ Elazar, why was Avraham Avinu punished and
why were his children enslaved in Mitzrayim for 210 years? The
Rosh explains that the R Abahu’s question is that although the
punishment came to Avraham because he asked Hashem: By
what will I know that I will inherit it (i.e. the Land of Israel) in
Bereishis 15:8, what prior aveirah caused Avraham to stumble in
the aveirah of asking: By what will I know. The Iyun Yaakov in
the Ein Yaakov explains that Hashem does not allow a tzaddik to
err in a large aveirah unless he has previously committed a small
aveirah, that is, “Aveirah gorerres aveirah” (Avos 4:1).

The Gemara gives three answers to this question. R’ Abahu in
the name of R’ Elazar answers that Avraham was punished
because he enlisted his students, who were talmidei chachamim,
to fight against the four kings. R* Shmuel bar Nachmani answers
that he was punished because he doubted Hashem’s ways when
he asked “By what will I know” after Hashem had promised him
that he would inherit the Land of Israel. R’ Yochanan answers
that he was punished because he agreed to return the captives he
freed when he fought against the four kings to the King of
Sodom. He should have insisted on keeping them, in which case
he would have brought them to the worship of Hashem.

! This dvar Torah should be a zechus for WX N2 ¥75¥T 7137 *NNA AR
177971 35yt who was nifteres this year.
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Although each of these answers presents a shortcoming that led
to Avraham’s questioning Hashem’s word, what is R’ Shmuel
bar Nachmani’s answer according to the Rosh’s explanation of
the Gemara’s original question? According to the Rosh, the
Gemara is asking what aveirah caused Avraham to doubt
Hashem’s word and ask, “By what will I know.” R’ Shmuel bar
Nachmani says that Avraham’s aveirah was that he doubted
Hashem and asked, “By what will I know.” According to the
Rosh, he is not answering the question!

The Anaf Yosef in the Ein Yaakov explains that R> Shmuel bar
Nachmani is answering that Avraham’s very words when he
asked the question indicates a lack of trust in Hashem’s word. He
asks Hashem, “By what will I know that I will inherit the land?”
His words appear to be asking for an assurance that he will
inherit the Land of Israel. If he had just asked, “By what will I
inherit the land,” it would be clear that he believed Hashem’s
promise. He would simply be asking by what merit would he and
his children deserve the land. However, adding the word eida
(will I know) to his question indicates a small lack of bitachon in
Hashem. Avraham wants a further assurance that his descendants
will inherit the Land of Israel. R* Shmuel bar Nachmani’s
answer 1is that this lack of bitachon in Hashem is itself the
aveirah that brings Avraham to ask, “By what will I know.”

However, this answer only answers half of the original question.
The Gemara asked why was Avraham punished and why were
his descendants enslaved. Why were Avraham’s progeny
punished for his aveirah? The Gemara in the beginning of
Berachos (7a) teaches us that children are punished for the sins
of the father only if they continue in his evil ways. Where did the
Jews in Mitzrayim show a lack of bitachon in Hashem?
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The Jews in Mitzrayim did show a lack of bitachon in Hashem’s
word when Moshe first came to them and told them that Hashem
had sent him to bring them out of Mitzrayim. After Moshe
appeared before Pharaoh and asked him to let the Jewish people
go, he responded by increasing the workload of the Jewish
people. The Jews became angry with Moshe and Aharon
blaming them for making trouble. Later, when Moshe related
Hashem’s message of redemption to the Jews, they did not listen
to him “because of shortness of breath and hard work” (Shemos
6:9). The Rashbam explains that after hearing Moshe the first
time before he and Aharon went to Pharaoh, they assumed that
the slavery would end very soon after Moshe and Aharon spoke
to Pharaoh. When Pharaoh, instead, increased their workload,
they lost bitachon in the redemption. If they lost bitachon so
quickly after such a minor setback, there must have been a
weakness in their bitachon to begin with. The slavery in
Mitzrayim was their punishment for this lack of bitachon.

The redemption from Mitzrayim teaches us that Hashem is all-
powerful and keeps His word. Just as He promised Avraham and
the Jewish people in Mitzrayim that He would redeem them, He
has promised us that He will redeem us. Although the situation
in the world appears very dangerous and very bleak, we must use
the lesson of the redemption of the Jewish people in Mitzrayim
to strengthen our bitachon in Hashem that He will redeem us and
bring us back to our land and to His service in the Beis
HaMikdash.
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Remaining Distinct in Galus
Roman Kimelfeld

There is a Rashi in Parshas Eikev (based on Sifrei there §43) that
is difficult to understand. Rashi seems to imply that the function
of mitzvos in galus is merely to practice for when we return to
Eretz Yisrael. Here is his wording (Devarim 11:18): 2nx% ax
3% P RDW 7D NI Wy '[’77’51’1 I MIXNA DOCIRA 1 19ANw
1INNW 2w, Even after you have been exiled make yourselves
distinct (metzuyanin) by means of the mitzvos: don tefillin, make
mezuzahs, so that they shall not be new to you when you return.
Rashi appears to imply that we put on tefillin and do other
mitzvos in galus just so that we are ready to truly fulfill these
mitzvos when we come back to Eretz Yisrael. It seems difficult
to believe that our mitzvos nowadays serve only as practice
exercises for when we return to Eretz Yisrael at the time of the
geulah.

However, to understand Rashi better, we also need to see the end
of this Rashi, where he says the following: 77 °2°%7 IR X7 19
1%, And so it says (Yirmiyah 31:20): Erect markers (tziyunim)
for yourselves. The simple meaning of this pasuk in Yirmiyah (as
understood by Metzudas Dovid) is that the Jews should mark
their path from Eretz Yisrael to galus, so that they would know
the way to return to Eretz Yisrael. By quoting this pasuk, Rashi
is actually telling us that the way for us to make these road
markers (tziyunim) is to be distinct (i.e. metzuyanin) through
observing mitzvos. The mitzvos in galus serve as the road
markers that remind us that we are Jews; and these mitzvos will
eventually enable us to return to Eretz Yisrael.
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This appears to be the meaning in Sifrei (ibid.) upon which this
Rashi is based. Sifrei points out that the pasuk in Yirmiyah,
which begins with the words “Erect markers” (i.e. be
distinguished through observance of mitzvos in galus) ends with
the words “
according to Sifrei, signifies the geulah). Apparently, according
to Sifrei observing the mitzvos in galus is a pre-requisite for our

...Return...Israel, Return to these cities” (which,

return to Eretz Yisrael. Hence, the ultimate benefit of observing
the mitzvos in galus is that it makes the geulah possible.

Thus, we do not keep the mitzvos in galus merely in order to be
familiar with them when we return to Eretz Yisrael (which is
what Rashi seems to mean at first glance). Rather, we keep the
mitzvos in galus so that we merit the geulah and do not
disappear in galus. Accordingly, when Rashi says make
yourselves distinct (metzuyanin) by means of the mitzvos... so
that they shall not be new to you when you return, he means that
we should observe the mitzvos right now so that there will never
be lapses in our mitzvah observance.

Being distinct (metzuyanim) in Mitzrayim and nowadays

To describe our obligation of being connected to mitzvos in
galus, Sifrei uses the expression Be “metzuyanim” in the mitzvos.
Perhaps, by using the word “metzuyanim,” Sifrei is suggesting
that we need to be metzuyanim (i.e. distinct) in our galus, just
like our ancestors were metzuyanim (i.e. distinct) in Egypt (as we
say in Hagadah). Our ancestors were metzuyanin in Egypt by not
changing their language, names and clothes (Vayikra Rabbah
32:5). Now that we have Torah, there is no longer an obligation
for us to be distinct by means of language, names and clothes, as
Igros Moshe writes in Orach Chaim (Vol. IV §66). Rather, our
distinctness must be expressed by our connection to the mitzvos.
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Perhaps we can say further that being distinct through mitzvos
does not necessarily mean fulfilling the mitzvos, but also making
an effort to observe the mitzvos. A Jew making an effort to
fulfill a mitzvah sets himself apart from non-Jews; and he
demonstrates to his children that Yiddishkeit is important. His
efforts to remain connected to Yiddishkeit become tziyunim
(road markers) that will enable his children to come back to full
Torah observance when the opportunity arises. Perhaps, such
person can also be called metzuyan bemitzvos through his effort
to fulfill mitzvos.

Becoming distinct through purchasing Soviet Matzah

I would like to try to illustrate how it may be possible to become
distinct by means of a mitzvah even when it is not possible to
fulfill the mitzvah.

In 1970’s and in 1980’s, the government of the USSR allowed
the sale of matzos in Moscow Synagogue (and also in some
other cities). The Yidden of Soviet Union enthusiastically
embraced the opportunity to buy matzos. Thousands of Yidden
traveled long distances to Moscow synagogue and stood in long
lines to buy the matzos.

Unfortunately, this matzah was not acceptable for Pesach use. It
was prepared from regular non-Passover flour which was soaked
in water (as described in the book Yevreiskiy Vopros by Rabbi A.
Shayevich). Such matzah can neither be eaten nor even
possessed during Pesach (see Rabbi Shimon Eider, Halachos of
Pesach, XIX B 8, based on Mishnah Berurah 453:24). However,
although the Soviet matzah might not have been kosher for
Pesach use, nevertheless the Yidden who obtained this matzah
certainly became distinct from non-Jews by trying to hold on to
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the tradition of eating matzah. The matzah that they bought
taught their children that Yiddishkeit was still relevant and that
the redemption from Egypt was a real event that was worth
celebrating. Thus, the Soviet matzah, despite its questionable
Kashrus status, nevertheless helped Yidden to become
metzuyanim.

Every year, my grandmother, Mrs. Miriam Katsina, would spend
many hours traveling to Moscow Choral Synagogue and
standing in the long line in order to buy matzah. She would bring
the matzah home and she would tell us that we eat matzah in
order to remember the exodus from Egypt. Through my
grandmother’s efforts to remain connected to the tradition of
eating matzah, and thus being distinct from non-Jews, her
descendants are now able to celebrate Pesach in the proper
manner.

We need to be grateful to all of our ancestors who remained
metzuyanin in galus, thus enabling us to remain Jews. Ultimately,
remaining distinct through the observance of mitzvos will help
us achieve the final geulah speedily in our days.
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Mortar and a Kal VaChomer !
Daniel Menchel

In Parshas Shemos, we begin to read about the descent of
Yaakov and his sons into the galus of Mitzrayim (Shemos 1:1):
NI NP2 WX 2'PYY DR %N OOX3T 2XIW °13 NIy A9R), These are
the names of the Children of Yisrael who came to Mitzrayim with
Yaakov; each man and his household came. Concerning the
difficult enslavement they endured in this Galus, it states (ibid. v.
14): nx 773 77°3y 9231 0012727 W12 AWR 17°2¥2 0770 DY 1IN
7092 072 7Y WX an7 2y 93, They embittered their lives with
hard work, with mortar and with bricks, and with every labor of
the field; all their labors that they performed with them were
with crushing harshness.

We find an incredible passage in the Zohar HaKadosh regarding
this latter pasuk (Bereishis 27a): ,q¥Up 77°2¥2 050 DR 170N
X7 ,7732 7772y 9223 :XN2327 NP2 ,0°32723 10 P2, N2 RwIPa
TIWwn RT LM a7 Ay 92 NX X002, There the Zohar associates
each of these types of bitter, crushing labor with a corresponding
type of Torah study.? At first glance, this seems totally
incomprehensible. How is it possible to suggest that the

! This piece is based on Shvilei Pinches, Parshas Shemos 5744.

* Note the similarities between the names of the types of work and the
corresponding Torah study. For example, chomer ['T], meaning
mortar, is understood as hinting at a kal vachomer.

It is worth noting further that the kal vachomer played a major role in
the geulah, as R’ Shimon Sofer explains (Toras Moshe HaShalem,
Shemos) that the middah of the kal vachomer arouses mercy. This
concept is discussed at length below, p. 77 ff.

10
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Egyptians embittered the lives of Yisrael with Talmudic
questions, applications of the principle of kal vachomer,
clarification of points of halachah, study of Mishnah and study
of Baraisa-elements comprising the entire gamut of the Oral
Torah? First of all, the Torah had not been given yet. Secondly,
the simple reading of the text makes it quite clear that the
Egyptians subjected Yisrael to backbreaking labor and not to
exercises in Torah study.

Why did Hashem subject Yisrael to the galus?

It appears that we can clarify the meaning of this Zohar based on
what we have been taught by our sages — both from those in the
Talmud as well as from the Rishonirn and Acharonim. They all
address the question of why Hashem subjected Yisrael to the
Galus in Mitzrayim involving two hundred and ten years of
brutal slavery at the hands of the Egyptians. As we know,
Hashem does not punish his creatures for naught; punishment is
related to some form of transgression. Adam HaRishon was
punished for partaking of the forbidden FEitz HaDaas. The
generation of the flood — dor hamabul — was punished for their
extreme corruption. Concerning the upheaval and destruction of
Sedom and Amorah, it is written (Bereishis 18:20): 079 npyr
TR 7722 °3 apRYD) 720 02 A0 °nYY, The outcry of Sedom and
Amorah has become great, and their sin has been very grave.

Yet, here we learn of the difficult slavery endured by Yisrael in
Mitzrayim, but find no explicit reason for this severe punishment.
The holy Alshich expresses his amazement concerning this
matter in his sefer Toras Moshe at the beginning of our parshah
and states that Yaakov and his family were the holiest people in
the land. So, why were they and their children and grandchildren
enslaved for two hundred and ten years in Mitzrayim? What

11
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transgression were they guilty of? After all, we do not suspect
Hashem of exacting punishment without just cause.

Now, in truth, Hashem revealed to Avraham in the Bris bein
HaBesarim, that his descendants would be subject to exile in
Mitzrayim (ibid. 15:13-14): J¥71 737 93 %3 Y70 ¥'7 072R7 K™
1723 WK 17 DX 03) MY NIND V2R 0NN 1Y) ;TN 077 KD YN
2973 W2 IR 12 "IOX) 2 17, He said to Avram, "Know with
certainty that your offspring shall be sojourners in a land not
their own, they will enslave them, and they will oppress them
four hundred years. And also the nation that will enslave them, [
shall judge, and afterwards they shall leave with great
possessions.” Even there the reason for the enslavement is not
provided! One might suggest that they were enslaved so that they
would depart with great wealth. The Alshich discards this notion
by pointing out that clearly the material gain is not
commensurate with the damage and suffering incurred during the
prolonged slavery.

Preparation for Receiving the Torah

To answer this question the Alshich proves at length that the
purpose of Galus Mitzrayim was to cleanse Yisrael of the
contamination of the primeval serpent — the nachash hakadmoni
— introduced into all of creation by means of the transgression of
the eitz hadaas. So long as they were not rid of this
contamination, they were unable to receive the Torah.
Consequently, Hashem arranged for Yisrael to suffer bitterly as
slaves in Mitzrayim. Thus, they were cleansed of the nachash's
contamination and merited receiving the Torah. The Alshich
concludes his explanation by stating that it was Hashem's plan to
exile them in Mitzrayim, in order to oppress them and rid them
of the nachash’s contamination-like silver which is melted down

12
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and refined in an iron furnace. The pure silver left Mitzrayim,
while the impurities died during the days of darkness.

The Alshich adduces explicit proof from the following pasuk
(Devarim 4:20): 12 nii7? 077300 91720 M2 DN REP1 "7 1R7 020X)
M7 o2 n9n1 avy, But Hashem has taken you and withdrawn you
from the iron crucible ("kur habarzel"), from Mitzrayim, to be a
nation of heritage for Him, as this very day. Rashi clarifies by
saying that "kur" is a vessel used to refine gold. It is necessary to
remove the impurities and dirt attached to the gold by means of
an iron melting pot; so too, Hashem refined the neshamos of
Yisrael through the suffering and severity of the labor in
Mitzrayim. This was done to prepare them for the Torah: To be a
nation of heritage for Him, as this very day.

In this manner, the Alshich interprets Hashem’s pronouncement
to Avraham Avinu at the Bris bein HaBesarim: “Know with
certainty that your offspring shall be sojourners in a land not
their own, they will enslave them, and they will oppress them
four hundred years” — to refine them of the contamination the
nachash introduced into all of creation. And also the nation that
will enslave them, I shall judge, and afterwards they shall leave
with great possessions — this passage refers to the great wealth
inherent in the Written Torah and the Oral Torah that they will
merit receiving as a result of this arduous purification process in
Mitzrayim. This is the gist of his explanation.

We can now shed some light on the puzzling passage quoted by
the Zohar HaKadosh assigning the horrific tasks the Jews did
with allegorical terms of Torah study. The Zohar is alluding to
this idea just presented in the name of the Alshich. Yisrael was
made to suffer as slaves in Mitzrayim in order to cleanse them
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and refine them of the nachash's contamination. This qualified
them to receive the Written Torah and the Oral Torah, which
contains the elements of kushya (questions and difficulties), kal
vachomer, clarification of points of halachah, Mishnah and
Baraisa.

14
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Wither Bechirah Chafshis?
Dr. Barry Reiner

We are commanded on Pesach night to delve into the history of
our enslavement in Egypt and our Exodus. We fulfill this
mitzvah of sippur yitzias Mitzrayim through reciting and
expounding upon the section of the Hagadah known as Maggid.
In doing so, we must consider two central tenets of our faith —
freedom of choice (bechirah chafshis) and reward and
punishment (sachar ve’onesh), and their application vis-a-vis
Pharaoh and the Mitzrim.

The principles of bechirah chafshis and sachar ve’onesh set man
apart from the rest of the created world. Simply put, man, the
highest being of creation, uniquely has the ability to distinguish
between good and evil and the ability to choose to do good or
evil. Precisely because of this ability, man is held responsible for
his choices and rewarded or punished accordingly.

Early in the Maggid section, there is a quote from Lech Lecha in
which Hashem foretells to Avraham the events of galus and
geulas Mitzrayim (Bereishis 15:13-14): 7901 737> 23 "2 vip ¥y’ ™
17729 WX VI DY 03) T3 NIND Y2IX OD'R uY) 017291 077 X7 7N
2973 W2 INY? 12 0N *2' IR 17, You shall surely know that your
offspring shall be strangers in a land not their own — and they
will serve them, and they will oppress them — four hundred years.
But also the nation that they will serve, I shall judge, and
afterwards they will leave with great wealth. Now, if it was a
preordained decree from Hashem that the Mitzrim will enslave
Bnei Yisrael, that implies that the Mitzrim lack the free will to do

15
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otherwise. If so, on what basis are they to be subsequently
judged and punished?

Perhaps the climax of Maggid is the recitation of the ten plagues.
Every child old enough to stay awake until that point is fully
aware that “Hashem hardened Pharaoh’s heart” in order to bring
upon him the full brunt of the plagues. It is left for us to consider
whether this represents an interference with Pharaoh’s free will,
and, if so, the justification for bringing these plagues upon him
and his country.

These questions have been dealt with by the Meforshim and
several approaches to both questions have been offered which
allow us also to further consider the principles of bechirah
chafshis and sachar ve’onesh.

With regards to Mitzrayim being judged for enslaving Bnei
Yisrael when they were actually preordained to do so, several
opinions have been offered:

1. The conduct of the nation of Mitzrayim as a whole was
Divinely preordained but each individual Egyptian had
the freedom to choose whether or not to participate and
were therefore legitimately responsible for their actions.
This is the opinion of the Rambam (Hil. Teshuvah 6:5):
X7 19K DXIWY% 2O 200RAT TNIRA TR TR 92 270%n0
WA ROR T WK DY M ROW 1702 MW oa yaa X0
0772 R? PIR2 720NWA° 70V WO oW, Each and every one
of the Egyptians who were tormenting and harassing the
Jews, if he did not want to harass them he had the ability.
For [Hashem] did not decree for a specific man [to
enslave the Jews]; rather, he informed [Avraham] that

16
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his offspring would eventually be enslaved in a land not
theirs. To express this as a modern day conundrum, we
certainly believe that the outcome of an election is
preordained even though each individual has the
freedom to vote as he or she chooses. The Ramban
(Bereishis 15:13-14) takes issue, as this statement
appears to have been a command on the nation of
Mitzrayim, in which case it was a mitzvah, so to speak,
for each individual Egyptian to participate.

The Mitzrim were Divinely preordained to enslave and
subjugate Bnei Yisrael and did not have a choice
whether or not to do so; but they, by their own choice
and free will, went well beyond their Heavenly mandate
by torturing and killing members of Bnei Yisrael and
were, therefore, punished for that choice. This is one of
the opinions expressed by the Ramban (ibid.).

The Mitzrim were Divinely preordained to enslave and
subjugate Bnei Yisrael, and did not have a choice
whether or not to do so, but were punished because of
their evil intentions as opposed to having the intention to
carry out the will of Hashem. This is a second opinion
expressed by the Ramban (ibid.).

Regarding the hardening of Pharaoh’s heart being a violation of
his own free will, several opinions, many of them expressed
together (Rashi, Shemos, 7:3) have been offered:

When Pharaoh started his wicked actions, there was a
possibility for him to do teshuvah, but as his actions
became more sinister, the possibility of doing teshuvah

17
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was removed as an option. Essentially, removing his free
will, his freedom to choose to turn away from his actions,
to do teshuvah, was Pharaoh’s punishment (Ramban,
Shemos 7:3)

2. Similar to the first answer (the difference being that the
first answer applies to all the plagues), we note that in
the first five plagues the terminology used is 2% Py
7'¥73, and Pharaoh’s heart was hardened. This was of
his own doing. Only in the latter plagues does the Torah
use the terminology 7'v78 27 n& ' p1m), and Hashem
hardened Pharaoh’s heart. Here, Hashem takes over and
suspends Pharaoh’s bechirah chafshis, his freedom of
choice, perhaps as a punishment. (Ramban ibid. and
9:12).

3. In “hardening Pharaoh’s heart,” perhaps Hashem was
actually restoring to Pharaoh his bechirah chafshis.
Hashem did not want Pharaoh to “do the right thing” vis-
a-vis Bnei Yisrael because he was paralyzed by fear.
Hashem allowed Pharaoh to do what he really wanted to
do to Bnei Yisrael and ignore the consequences, even as
they devastated his people and country until he brought
about, by his own actions, their utter destruction
(Seforno 7:3,9:12, and 9:35; Sefer Halkarim 4:25).

4. Indeed, Pharaoh’s bechirah chafshis, was completely
suspended. Pharaoh truly had no choice in his actions
and yet he and his people were subjected to the
devastating consequences of his actions. This was in
response to Pharaoh’s attempt to deny the existence of
Hashem (372 yawx 298 11 »). Hashem set the stage for
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a gilui Shechinah so wondrous and incontrovertible that
it was obvious to Mitzrayim and served as the central
sign to generations upon generations of Klal Yisrael,
until the present day.

May we be zocheh, as we worry about the various difficulties
facing Klal Yisrael, but as we learn about the geulah and hope
for the geulah, to witness a gilui Shechinah of unparalleled
proportions.
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Pesach, Shavuos and Tishah B’Av
Rabbi Yitzchak Friedman

The Jewish holidays don’t fall randomly on any day of the week.
They are governed by a system called AtBash (wanX). The first
day of Pesach (X), which this year falls out on a Tuesday,
coincides with the day of the week designated for axa nywn. The
second day of Pesach coincides with myiaw. The third day of
Pesach is on the same day miwn wX2 (Thursday, this year, the
start of a three day Yom Tov). And it continues... I would like to
focus on the first two connections — the first day of Pesach with
Tishah B’ Av, and the second day with Shavuos.

Rabbi Dovid Heber, shlit’a, has explained these connections, as
follows: Sefiras HaOmer begins on the second day of Pesach.
Sefiras HaOmer is, according to the Sefer HaChinuch and
others, the countdown to the event of receiving the Torah on
Shavuos. (In fact, Rav Aharon Kotler, zt”l, wonders why we start
from the number one and count until forty-nine. A regular
countdown ends with the number one — 5, 4, 3, 2, 11). Hence, the
second day of Pesach and the first day of Shavuos are connected.
The first day of Pesach and Tishah B’Av are similarly
connected. On that first day of Pesach the counting towards
Shavuos had yet to commence. No connection to Matan Torah is
evident on the first day of the Jewish exodus. A situation, in
which no yearning for the Torah is in evidence, is the
foreshadowing of churban. We cannot hope to maintain

! See below, p. 89.
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Hashem’s presence in our midst, without a connection to His
Torah.!

Another explanation of the aleph-tav connection could be that
the author of the Hagadah tells us, 73°9% 193 97 ,"9973 X2in21". The
Jewish nation’s exodus from Egypt was done amid a revelation
of Hashem’s Presence. That Presence must be appreciated, or
else there will be a resultant hester panim.* Similarly, we note in
the kinos, the juxtaposition between the events and the mood
during the Egyptian Exodus to the events that transpired as we
were exiled from Jerusalem. We can’t appreciate the great toll
that churban took on us until we compare it to the jubilant events
of the same night of the week, sixteen weeks earlier.

Once we arrive at the second day of Pesach we start longing to
connect to Hashem through the Torah. We experience what the
Siddur calls 073y n37n. This aligns with what our Rabbis teach us
that the only truly free person is the one who toils in the Torah
(Avos 6:2). Hence the freedom of the second day is linked to
Shavuos. However, the Gemara tells us (Megillah 14a) that we
don’t say Hallel on Purim because even following the Purim
miracle we were still enslaved by Achashveirosh. How then can

! Parenthetically, most cities in the United States, even with large
Jewish populations but devoid of Yeshivas and Kollelim — whether the
cause of the problem or the symptom of a larger problem — have ended
up as Jewish wastelands).

* This thought is based on Rav Shlomo Wolbe’s explanation of the
proximity of Tishah B’ Av to the v15w% X2 °3 of Elul and Rosh Hashanah
(see Yalkut Shimoni, Vayikra §651). Before we can appreciate the
“closeness” of the Shechinah in Elul, we must mourn its absence in Av.
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we recite every day in our Maariv tefillah, that after the Egyptian
Exodus we experienced eternal freedom?

The answer might that the eternal freedom that we experience
after yetzias Mitzrayim, is the one encapsulated in the Mishnah
in Avos (3:6): 777 2w mon 2 1nn Pave , 0w vy Yapnn 9o
vIx, Whoever accepts the yoke of the Torah, the yoke of the
monarchy and of subsistence is removed from him. Yes, we are
still subjugated to foreign powers (even in Eretz Yisroel) and to
feed, clothe and protect our families. However, Hashem gave us
a refuge from those daunting stressors, His Torah. As we sing
the words of the Zohar on the Shavuos holiday, X7vxa ponwn7
YT RMITMA PROYY NAYT, (even though) they find themselves in
their own anguish, they toil in my Torah!
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Torah, Emunah, and Tefillah:
The Joy of Learning before Shacharis

Rabbi Tuvia Tessler !

Chazal (Yalkut Shimoni, Hoshea §519) teach us, “In the merit of
emunah we were redeemed from Egypt and in the merit of
emunah we will once again be redeemed.” We also find,
however, that the Jewish people fell to an extreme low while in
bondage in Egypt. They became so corrupted that they reached
the forty-ninth level of impurity. From this the Nesivos Shalom
points out that even as a Jew falls lower and lower and reaches
even the lowest levels, the most enduring element of the soul is
its emunah, the emunah that is rooted so deeply in our souls from
our avos. It is that emunah that has the power to rescue someone
out of the depths and help him to once again reach the highest
levels of purity.

The question that begs to be asked however is how were the
Jews in Egypt able to hold on to their emunah despite such deep
spiritual corruption? It is vital for us to understanding from
where they drew their strength, so that we too, in our current
galus, can learn how to hold on to our emunah, pull ourselves
out of the muck, and merit redemption.

The Midrash (Shemos Rabbah 5:18) tells us that the Jewish
people possessed Torah scrolls that spoke about the geulah. They
would delight in the study of these Torah scrolls every Shabbos.
Another Midrash (VaYikra Rabbah 3:1) adds that the ultimate

" Rabbi Tessler is a member of our morning Kollel Zichron Yaakov
Eliyahu.
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redemption will only come in the merit of Shabbos. This is so
because Shabbos has the ability to give us that level of emunah
that existed in Egypt. However, it seems to me that if we want to
merit the emunah that they had, we have to utilize the Shabbos
the way they did in Egypt. After a long week of work, who
doesn’t want to collapse on his bed and fall asleep? Yet, they
used their Shabbos to learn Torah and fill themselves with the
encouragement that Hashem has not abandoned them, and that
there will yet be a redemption.

In fact, the very act of Torah study is an expression that shows
how we have not forgotten Hashem and his promises for
redemption. We are told that the giving of the Torah at Sinai was
like a marriage between Hashem and the Jewish people. The
Torah is likened to the kesubah, the marriage document that
describes the spousal obligations as well as the monetary gifts
and financial obligations of the husband toward the wife. Once
there was a king who had a tremendous love for his bride. He
wrote into his kesubah a tremendous amount of wealth and gifts
as an expression of his love. One day the king became upset and
sent his wife away. Time went on and people began to tell her,
“He’s not going to take you back, it’s been so long already;
forget him.” But she would read her kesubah and remember the
great love that the king had for her and it filled her with hope
that he would surely take his beloved wife back. Sure enough,
one day, after many years, the king called her back. “How is that
you did not lose hope of ever returning to me?” the king asked.
“Because every time I began to have doubts, I would read the
kesubah that you gave me, and I knew that one day you would
certainly take me back.” So too Klal Yisrael has gone through a
long and bitter galus and the nations of the world try to tell us
that Hashem has forsaken us and is not going to take us back.
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Nonetheless, when we read the Torah that He gave us with such
love at Sinai we are filled with the faith that he will certainly
take us back once again, and we will yet see redemption.

Every time we learn Hashem’s holy Torah it reminds us of
Hashem’s love, and that He is always with His people and will
once again reveal Himself to us with a great redemption. I
believe that this is part of the joy and delight with which David
HaMelech describes the Torah so many times throughout
Tehillim, despite his difficult suffering and tribulations.

The Gemara in Berachos (9b) describes incredible rewards for
one who connects the ideas of the redemption from Egypt to his
prayer — semichas geulah [’tefillah. Such a person gains
happiness, protection from harm, and even Olam Haba, the
World to Come. Why does such a seemingly small thing merit
such great reward? Rabbeinu Yonah explains that the act of
praying immediately after speaking of the redemption is an
expression of a deeply rooted emunah. It signifies an
understanding that Hashem is the one and only Redeemer and He
is the only one to turn to for all of our needs. It fills one’s heart
with the belief that Hashem loves us and will indeed hear all of
our prayers, redeeming us in our own lives as well. This is a
source of great joy for a person, a joy that has the power to
elevate him and all of his prayers, and it is the emunah that is the
basis to our relationship with Hashem and is fundamental to our
achievement of Olam Haba.

However, there is a detail in this halachah that at first glance
seems puzzling given this explanation of Rabbeinu Yonah. The
Shulchan Aruch states (Orach Chaim 111:1); “One must
juxtapose the redemption to his prayer and he may not break
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between them even to answer amen...” On this the Rama
comments, “And some say that one needs to juxtapose the
redemption to his prayer only during the week or Yom Tov, but
on Shabbos it is not necessary to do so (Because the source for
connecting the redemption to prayer is from the pasuk in
Tehillim (19:15), May the expressions of my mouth and the
thoughts of my heart find favor before You, Hashem, my Rock
and my Redeemer, which is followed by (20:2), May Hashem
answer you on the day of distress... Shabbos is not a time of
distress to cry out in prayer, as opposed to the Yomim Tovim
which all have an element of judgment.)” The Rama concludes,
“It is better to be stringent on this matter, unless there is situation
of need.”

Now, if, as the Rabbeinu Yonah explained, the requirement to
juxtapose the ideas of the redemption to our shemoneh esrei
reflects an expression of emunah in Hashem and His ability to
redeem us, why should this be any different on Shabbos? The
simple explanation is that there exists no expression of that
emunah without following it with a cry for help. However, based
on what we have explained perhaps we can suggest a different
explanation. Shabbos, when utilized properly, has that special
ability to strengthen our emunah to the extent that, even without
recalling the wondrous redemption from Egypt, one can enter his
prayer with the faith that Hashem is our Redeemer.

Based on what we have explained, when one learns before he
prays it has that same effect. We find in the Gemara in Berachos
(31a)* that even before Minchah one should first learn Torah that

2 AWIOM ORI ROR 295N 7MY KD L(2,38 MIK) D' ¥ wa b .ow "
727 A2 AW AR RPR 0VI TINA X?1 2°702 22271 WRI DY PInw TIinn R
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brings him joy. This is why we say Ashrei before Minchah,
because it is learning Torah, and it contains verses that
strengthen our emunah and thereby brings us joy.

How wonderful it is that at the Beis Midrash of Ranchleigh so
many come to learn with joy in the wee hours of the morning
before Shacharis. Whatever one learns has that power to enhance
one’s prayers by filling his heart with emunah and joy, and the
joy that exists in our Beis Midrash is palpable. If you are already
coming to learn before Shacharis, ashrecha; and if not, please
join us. You won’t believe the difference it will make to your
entire tefillah, and your entire day.

PRI 11X 12 23N TIT? 32707 TIN0 IR 22N NYIRA? A0 77N Dw P
5"V 1R 92 R T W nww
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Gems on Yetzias Mitzrayim
Dovid Baruch Keidar

1] In Parshas VaYeishev, a question can be asked about Yosef’s

dreams. Why in his first dream is Yosef represented by a sheaf

of grain, whereas in his second dream he is portrayed as a human?
Perhaps we can answer that the first dream corresponds to the

time before Yosef revealed himself, so he was not himself; he

was only a sheaf. However, by the second dream he already

revealed himself since his parents are represented in the dream

by the sun and the moon. Yosef therefore appears as himself in

this dream.

2] In Parshas VaYigash, there are 106 pesukim. In Hebrew, the
number 106 is spelled . Reading this word as an acronym [1"p]
yields kal vachomer [7v»m 9p]. This hints to us that we should
make a kal vachomer from the parshah, as follows: Just as King
Pharaoh, who was a wicked man, treated his guests very nicely
in that he gave the shevatim the best land of Goshen when they
came to Egypt, so we too should certainly treat our guests nicely.

3] In Parshas Va'era, there are 121 pesukim. The number 121 is
a palindrome. From here, we could understand the Midrash that
says the same makkos that happened in Mitzrayim will happen by
the final Geulah. Since a palindrome reads the same back and
forth so the makkos will come back on the evil nations, iy”H, in
our days. Or one could suggest a different pshat. The palindrome
hints at the middah keneged middah in Mitzrayim; all the
suffering that the Mitzrim caused was visited upon them at the
end. A third pshat is that it could also hint at how at the Yam Suf
in Parshas Beshalach all the arrows that the Mitzrim shot at
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Bnei Yisrael rebounded back at them. This too is like a
palindrome, since it goes forth and then comes back.

4] In Parshas Yisro, it first says that anyone who touches the
mountain shall die. In that pasuk it says mos yumas [n> ninl;
and Rashi says that mos yumas (na1 min) is referring to death
strangling. However, later on it says anyone who touches the
mountain shall be stoned [72°p0]. So which one is it? Is it
strangling or stoning? We know that stoning is more chamur
than strangling. An answer could therefore be that there are two
different ways of touching the mountain. One is if someone
sticks his hand behind his back so no one could see what he is
doing; that is worse since he is afraid of people more than he is
of Hashem. Therefore, he should get stoned, which is more
chamur. However, if someone openly touched the mountain it is
not as bad because he is careless about both Hashem and people.
He should therefore get strangling, which is less chamur.
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Why the World Needs to be Upside-Down
Olam Hafuch (Bava Basra 10b)

Label Cooper

Before his death in 1543, and after much reluctance, the
astronomer and mathematician Nicolaus Copernicus finally
allowed his life’s work to be published. Found within, a most (to
put it quite literally) revolutionary claim for his time was made.
Indeed, though a dangerous position to take in his day,
Copernicus would posit that it is the Earth that actually revolves
around the Sun, and not vice versa.

In the early 1600’s, it was Galileo Galilei, a well-respected
astronomer (among other prestigious titles) who would be among
the early champions of Copernicus’s discovery. Because of this,
he would face persecution and much controversy throughout his
lifetime. But his ardent belief, though declared to be heretical by
both the religious and scientific community of his time, would
help change the tide of how man would begin to study, theorize
and freely expound on the apparent workings of the universe.

Indeed in our day, it has become the predominantly accepted
view that the Earth revolves around the Sun, and not the other
way around. The advance of science has given us the invention
of great tools that measure and calibrate the movements of
planets, stars and even distant galaxies. Yet other theories still
exist regarding what really revolves around what. An example of
a current theory being considered by today’s experts suggests an
idea that Earth, Sun and all the planets are in fact themselves
orbiting around the center of mass of the solar system.
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In any event, toying with the idea that anything but “Man and his
Earth as the center of the Universe” was a dangerous way to
think not so long ago. And although we see ourselves today as
much more advanced and matured, we might want to reflect on
why this issue mattered so much back then. Quite unlike those
times, today — outside the world of astronomy, hardly anyone
even gives this question a second thought.

But, after all, are we not faced with this thought provoking
dilemma every day of our lives? Every day when we wake up,
we experience from sunrise to sunset the apparent movement of
the Sun around our Earth. If indeed there is serious evidence
suggesting that what occurs is the absolute total opposite of what
we see, should that not invoke serious question as to why it is
so? Is it not worth careful consideration why our Creator has put
us into a world where the most blatant of realities is likely not at
all to be as we see it? Perhaps we should extrapolate, and
consider that maybe a great deal of what we see and experience
in many facets of our life might in fact all be the polar opposite
of what really occurs.

Let us therefore suggest that our Creator is likely delivering a
blatant, daily important reminder upon which to reflect, meant
for us to derive truths about life that really are indeed only
apparent when we turn what we see upside down. Furthermore,
this upside down and opposite picture we are given is linked
with the sunrise, our fundamental source of warmth, light, and
nourishment. So perhaps decoding our world’s inherent
oppositeness might be key to understanding the fundamentals of
what nourishes life itself. As such, whenever we see the Sunrise,
let’s remind ourselves that the major truths of life are quite often
the exact opposite of what they seem, as follows:
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1) Some major constant themes in our lives that work
opposite to how they appear:

a. Youreally ‘get’” when you ‘give’

b. You find the deepest calm and tranquility when
you ‘toil’

c. Freedom results from fulfillment of obligation,
not freedom from it

d. Free will is not merely to ‘do’ what you want,
but to ‘not” do what you want

e. You don’t have a lot when you get a lot, you
have a lot when you are happy with your lot

2) Another conclusion that can be drawn:

When the world is obedient and revolves around the
Sun, the Sun rewards the world by allowing it to feel as
if the Sun revolves around the world. As it says in Pirkei
Avos (2:4): "Do His will as if it were your own, so that
He will do His will as if it were yours.”

On a daily basis, we are actually experiencing the concept of
“Bishvilli nivra ha’olam — the world was created for me.” By
fulfilling the laws that Hashem has given us, our lives constantly
revolve around the Creator, just as the Earth constantly revolves
around the Sun. In return, as we’ve now perfectly aligned
ourselves in service towards our Creator, we feel this concept
actualized by the sense that all creation is now serving us. In
fact, both are completely true. We are serving, and thereby feel
served.

In the days of Copernicus and Galileo, it was intolerable to view
anything as not revolving around Man and Earth. Copernicus
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revealed the probability that everything, including Man and
Earth, actually revolve around the Sun. For us, they were both
half right, you just have to put the two together. And this is the
reciprocal picture we are shown by our Creator in vivid color
every single day!
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Rice Matzah at the Pesach Seder!
Yehoshua Dixler

Introduction

If you were asked to list the grains that may be used to make
matzah, the five grains (wheat, barley, oats, rye, spelt) would be
the obvious response. If you were then asked whether rice, a type
of kitniyos grain, may be used for matzah at the Seder, “No,”
would be the obvious retort. But that is not a complete and
accurate answer.

In fact, the two questions are related. One of the ironies of
Pesach is that only the grains that can become chametz qualify
for use as Seder matzah. You would assume that rice, which
cannot become chametz, could never be used for the Seder, but
that is far from clear. This article will discuss how rice, although
not one of the five grains, might be able to be used for the Seder
matzos even by Ashkenazim.

Rice Matzah

Although rice is kitniyos, the Gemara treats it differently than
other kitniyos such as beans. The Gemara in Pesachim (114b)
cites the opinion of R’ Yochanan ben Nuri forbidding rice
because it can become chametz. Even the majority opinion in
Pesachim (35b), which holds that only the five grains can
become chametz, agrees that under some conditions rice can
become chametz and consequently can also be used for Seder

! This discussion is for pilpul only and is not meant to be halachah
lemaaseh.
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matzah. What are these special circumstances? The Beis Yosef
(§453) quotes two opinions that allow Seder matzah to include
rice mixed with wheat in various quantities:

1] Raavad, Rosh, and Rashba say that the quantity of wheat must
be sufficient to enable the eater to consume a n°12 of wheat >722
07D NHDR.

2] Ramban (quoted by HaRav HaMaggid) says a n’1> of wheat
D7D NP°IR °721 is not required because the wheat is TR DX 777
— drags the rice along — so that the eating of the rice is also
included in the mitzvah.

According to the Machatzis HaSehekel, the Ramban is saying a
chidush that the principle of 7p°¥> oyv applies to this mixture. He
goes even further to cite an opinion explaining that even a very
large majority of the matzah can be rice provided there is a
perceivable taste of wheat. The wheat taste will convert (7773)
the rice portion of the matzah to become just like the wheat. In
this scenario, the person is actually eating rice matzos that have a
little wheat as a taste additive.

According to both opinions, the Seder matzah can include some
quantity of rice; the only dispute concerns the ratio of rice to
wheat in the mixture. The halachah follows the majority that
requires eating a significant quantity of actual wheat in the
matzah, as stated by the Magen Avraham (453:4) who requires
079 n2°2K 702 n°12. The Mishnah Berurah (453:14) rules even
more stringently, requiring the majority to be wheat.

At this point we have established that Seder matzos can contain
rice. However, it would seem this permit would only apply to
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Sephardim; but Ashkenazim have a minhag not to eat kitniyos,
including rice, on Pesach. This would apparently preclude using
rice in their matzos. However, we might be able to find some
conditions under which Ashkenazim too will be able to eat Seder
matzah with rice. To understand how this is possible, we need to
analyze the original minhag of kitniyos.

Minhag Kitniyos

The minhag to forbid kitniyos dates back at least to the era of the
Rishonim; for the Smak (quoted by the Bach §453) states: 11
212 1RY 1mx$ 1AT MDY 211 ARW2 DYMRY NR 70 1IN MWY? MKW
M, Since it can be made into dough, those who are not bnei
Torah may come to make dough from other types of grain [which
would be chametz].

Hagaos Maimonios, (cited by Beis Yosef §453) provides two
additional reasons:

1] Kernels of wheat are often found mixed with kitniyos.

2] Cooked goods made with kitniyos are easily confused with
wheat dishes.

The Aruch HaShulchan (453:5), though, contends that the
minhag can be sourced in the Gemara (Pesachim 40b). After
stating that in the home of the Reish Galusa they used flour
made from roasted grain, which cannot become chametz, Rava
states: 72y SPOWT RN21T2 KNP R RIWT RIX 0, Is there anyone
who would permit such a thing where servants are prevalent
[who may also use unroasted grain, which would be chametz]?
Since people in the days of the Aruch HaShulchan were less
respectful of halachah than the slaves at the time of the Gemara,
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he concludes it is necessary to be strict on kitniyos, which could
be confused with chametz flour.”

Chasam Sofer writes that the minhag dates from the time of the
Geonim:

5Y XOR ORI 902 wHNW NIn DY 91NN 11PN RY D PN 2R
MAR2 oNPTA 22PN LLTDWR 013, The Geonim who established this
[minhag], did not originally establish it to spread throughout the
Jewish people; rather, only for Ashkenazim... and their decree
was truly accepted.

Because the Beis Yosef (ibid.) expresses his opposition to this
minhag in very strong language, saying it's a Mvw 3711, and even
the Tur describes it as a X1’ X1, Sephardim never adopted
this minhag.

Whether the minhag's source is from Gemara, Geonim or
Rishonim, it is well established as part of minhag Ashkenaz. If
so, how could anyone permit Seder matzah to be made with rice?

Exceptions and limitations to the minhag

Some Poskim put restrictions on whether the minhag can be
extended into new areas. R' Moshe Feinstein, while discussing
why the minhag should not include potatoes and peanuts, offers
the following insight (Igros Moshe, Orach Chaim Vol. III §63):

* The other Poskim do not cite such an early source, and the Aruch
HaShulchan doesn't address why a minhag rooted in the Gemara was
not adopted universally, including by Sephardim. Since it is clear from
the context that he was defending this minhag against the scoffers of
his day, it's likely the Aruch HaShulchan saw it was important to seek
earlier roots for the minhag.
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QMYVAY 17 FPIRY CMOKR? N1 XOW 927 O3 TORY AN AnR PRT
DN TV TI0RY 720377 1WA KD DOIRT MMNT 000 199 L..0wop, We
do not learn from the minhag [of kitniyos] to forbid additional
items for which there is no prior minhag. Perhaps it is because
[the minhag relies on] weak reasons... therefore the Sages from
the later generations did not want to forbid additional types.
Perhaps these words will give us some basis for the suggestion
that we will make below to permit rice matzos.

Kaf HaChaim (453:3) cites the Shulchan Aruch HaRav (§5) and
the Chayei Adam (127:1) to allow the use of kitniyos during
Pesach provided it was well checked to ensure that none of the
five species are present. This permit is based on the logic Xw
TR N Navp DY nna, that is, the level of strictness applied to
kitniyos should not be greater than the laws of the five species of
grain themselves. According to these Poskim, if the concern for
actual chametz is removed from the kitniyos there is no reason
for the minhag to apply. Just as the five species are permitted
provided precautions are taken against leavening agents, kitniyos
would be permitted under the same conditions.

We also find some contemporary Ashkenazi Poskim who
consider the use of rice matzah. For example, the Rivevos
Ephraim (Vol. VII §256) writes that even kitniyos prepared on
Pesach can be permitted. Based on the Shulchan Aruch HaRav
(453:60) and others, he allows the use of kitniyos that has never
been touched by water to be eaten on Pesach since the minhag to
forbid kitniyos was only when water was involved. He then asks
whether one could bake matzos made from kitniyos when made
with all the stringencies that would prevent wheat from
becoming chametz. Rivivos Ephraim is lenient based on
something he heard in the name of the Brisker Rav, R’ Yitzchak
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Zev Soleveitchik. R’ Yitzchak Zev had said we cannot be stricter
with kitniyos than we are with the five species themselves, since
the reason for the minhag against kitniyos is due to the five
species. Consequently kitniyos prepared in a fashion that does
not involve water (e.g. by roasting) or in a way that would
prevent chametz, such as for matzos, would be permitted, just as
we permit these cases involving the five grains.

On the other hand, Piskei Teshuvos cites Poskim, including the
Maamar Mordechai and Sdei Chemed, who disagree with the
Shulchan Aruch HaRav and forbid kitniyos either because people
may become confused and come to use wheat dough or we are
concerned people may mistakenly use seder matzos made
completely from kitniyos. However, these Poskim were
discussing restrictions for kitniyos food prepared during Pesach.
Would they also restrict kitniyos dishes if they were prepared
before Pesach?

Perhaps we can say that when the kitniyos were prepared before
Pesach, an additional permit can be applied even according to
the stricter opinions. We find many leniencies when it comes to
preparing food with the five grains before Pesach. In some cases
chametz can be added as a minor ingredient before Pesach and
then used on Pesach. Additionally, based on the Igros Moshe
above, the minhag should be limited to cases which have been
forbidden for generations. Consequently, the minhag should not
apply when the kitniyos were prepared before Pesach in the same
manner as matzos are made because this case was never part of
the minhag.

39



Zichron Eliyahu Chaim

Conclusion

While Sephardim have always enjoyed kitniyos on Pesach,
Ashkenazim might also find ways to include kitniyos in their
Pesach fare. As long as the proper safe-guards are in place and
preparation concludes before Pesach, the minhag should not
apply to forbid the consumption of kitniyos foods on Pesach
itself. According to this reasoning, one should even be able to
use kitniyos for the Seder matzos, provided the five grains are the
majority ingredients. As always, ask your Rov for practical
guidance in this matter.
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To Recline or Not to Recline
Rabbi Doniel Horowitz

Among the more memorable moments of Pesach night is when
the family and guests pull out their pillows and cushions to be
used at the Seder. The children come to the table with their
special pillow-cases that were carefully designed in grade school
with a smattering of glitter and cute markings depicting the
Seder — all to fulfill the mitzvah of haseibah [reclining] on
Pesach night. But is there really a chiyuv or even an inyan to
recline throughout the duration of the Seder? Or is the mitzvah to
recline limited to the eating of the matzah and the drinking of the
arba kosos? How expansive is the chiyuv for this unique practice?

There is a consensus among the Rishonim and Poskim that the
chiyuv haseibah is only MeDerabanan — merely a Rabbinic
manifestation of the general Torah requirement to remember our
transition from avdus to cheirus on Pesach night. However, there
is some ambiguity in the Poskim as to the nature of the din
derabanan and for which parts of the Seder we are required to
recline.

When the Gemara discusses the mitzvah of haseibah (Pesachim
108a), it lists only the eating of the matzah and the drinking of
the four cups as the components of the Seder requiring haseibah.
At a cursory glance, it is unclear whether one can deduce from
the Gemara that the other parts of the Seder do not require
haseibah. Perhaps, the Gemara only mentions those two parts
because they are the most definitive and tangible mitzvos
relating to the commemoration of freedom.
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Moreover, the Gemara could just be using those examples as a
juxtaposition to the mitzvah of maror, which represents the
avdus in Mitzrayim — the antithesis of the thought that haseibah
is supposed to elicit. That’s why the Gemara singles out maror as
one part of the Seder clearly exempt from the chiyuv. But what
about the rest of the Seder — Karpas, Maggid, Hallel, and
Shulchan Aruch — for example?

Two outlooks on the mitzvah of haseibah

The Rosh in the sugya of haseibah addresses another important
question concerning the severity of the chiyuv — one which sheds
light on our original question. There is a debate among the
Poskim whether someone who forgot to recline while eating the
matzah or drinking the four cups is required to repeat the
mitzvah with haseibah. The Rosh rules decisively that a person
did not fulfill his obligation and must therefore eat another
kezayis of matzah behaseibah. He even posits that one who
forgot to drink the four cups behaseibah can and must repeat the
mitzvah with no fear of violating baal tosef [MeDerabanan]
because drinking without reclining is completely void. Hence,
the Rosh holds that the mitzvah of haseibah is not a standalone
obligation; rather it is a condition exclusively connected to the
chiyuv of consuming the matzah and arba kosos. Perforce, eating
the matzah or drinking the four cups without reclining
invalidates the entire mitzvah [on a derabanan level], not just the
chiyuv haseibah.

Tosafos in the sugya seems to also rule that eating matzah with
haseibah 1s essential for fulfillment of the mitzvah, even
bedieved. [Tosafos is uncertain about the four cups only because
a repeat of the drinking might be a problem of baal fosef.] The
Tur and the Mechaber (Orach Chaim §472) both rule that

42



Section III: The Seder

haseibah is essential for fulfilling the mitzvos of consuming
matzah and the arba kosos. The Beur Halachah even says that
someone who already recited Birchas HaMazon after forgetting
to eat with haseibah must wash again and eat reclining so as to
fulfill the actual mitzvah DeOraisah of eating matzah.

Accordingly, if we follow the view of the Rosh that the entire
chiyuv of haseibah is a condition in the mitzvah of consuming
the matzah and the four cups, there is no reason to recline during
the other parts of the Seder. There clearly is no independent
mitzvah of haseibah. The Rosh still holds that haseibah is
required while eating the Afikoman because it is an extension of
the chiyuv to eat matzah. And the Tur and Beis Yosef conclude
that the Korech sandwich should also be eaten behaseibah
because it is a commemoration of when Hillel ate the actual
korban pesach with matzah and maror during the time of the
Bais HaMikdash, which was definitely done behaseibah.

The Rosh, Tur, Tosafos, and Mechaber make no mention of an
inyan to recline during the rest of the Seder. The Rambam (Hil.
Chametz U’Matzah 7:7-8), on the other hand, seems to imply
that haseibah is an independent mitzvah distinct from the main
chiyuvim of consuming matzah and the arba kosos. The Rambam
says, as a means of personalizing the cheirus experienced by our
forefathers in Mitzrayim, 21982 7°9% 717 77°22 QIR T30WD 7%
man 717 200 RIM M, Therefore, when a person dines on
this night, he must eat and drink while he is reclining in a way of
cheirus.

The Brisker Rav deduces from the Rambam that haseibah is
clearly an independent mitzvah to recline during the Seder; it’s
just that Chazal established the primary chiyuv during the most
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stringent, definitive, and universal mitzvos of the night —
consuming the matzah and the arba kosos. Presumably, Chazal
didn’t want to place the main chiyuv on a davar reshus [an
optional activity] such as eating matzah balls and asparagus
during Shulchan Aruch or even some of the minhagim cited in
the Gemara. The chiyuv haseibah had to be established on the
primary chiyuvim of the night. However, unlike the Rosh, the
Rambam holds that haseibah is an independent mitzvah from
matzah and arba kosos.

Accordingly, there are two practical differences in halachah if
one follows the view of the Rambam. 1) If someone forgot to eat
the matzah behaseibah, there would be no chiyuv to rectify the
mistake. He lost the mitzvah of haseibah, but still fulfilled the
underlying chiyuv of eating matzah. Not surprisingly, the
Rambam never mentions a chiyuv to eat again the matzah
behaseibah like the Rosh requires so emphatically. 2) With
regards to our original question, there would at least be an inyan
to recline during the rest of the Seder given the fact that haseibah
is an independent mitzvah from the two big chiyuvim of the
night. Indeed the Rambam concludes that ax 1N»nwY NIR WY
nAWnM 77 97 2097, [Regarding ] one’s other eating and drinking, if
he reclined he is praiseworthy.

The Yerushalmi (Pesachim 10:1, 82a ArtScroll edition) is quite
terse and ambiguous in its discussion about haseibah, but
according to the understanding of the Pnei Moshe, these two
opinions (the Rambam and the Rosh) are subject to dispute. R’
Simone in the name of R’ Yehoshua ben Levi holds that the
chiyuv haseibah is only during the eating the matzah, while R’
Levi holds that there is a chiyuv, at least lechatchila, to recline
throughout the entire meal.
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The View of the Raavyah

Perhaps we can also say that the Raavyah holds in accordance
with the Rambam — that haseibah is a general and independent
chiyuv, not an exclusive condition in consuming the matzah and
the arba kosos. The Raavayah, regarded as a minority opinion on
this issue, rules that there is no chiyuv haseibah at all nowadays
because reclining is not a symbol of freedom or royalty. Even
affluent and powerful rulers do not recline while eating.

As we all know, generally speaking, we are still required to keep
mitzvos derabanan even if the rationale behind them becomes
obsolete. It is therefore very hard to understand the view of the
Raavayah if we assume he held that haseibah is a condition in
eating matzah to the extent that it was essential for fulfilling
one’s obligation during the times of Chazal.

It is more likely that he held haseibah was an independent
fulfillment of demonstrating cheirus and malchus along the lines
of the Rambam’s view, much like the requirement to have nice
dishes and tablecloths on the table. Ultimately, if someone ate
matzah on a poor quality tablecloth, nobody will say that he did
not fulfill the mitzvah. Likewise, if someone forgot to recline
while eating matzah, the Raavyah would hold that even during
the times of Chazal it was not essential to fulfillment of the
mitzvah. Consequently, now that there is no semblance of
cheirus associated with reclining, according to the Raavyah, we
can do away with haseibah and channel our actualization of
cheirus through more appropriate means.

With the view of the Raavyah in mind, it’s clear that the Rama
also followed the view of the Rambam as opposed to the Rosh.
For after the Mechaber rules that someone who forgot to recline
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must rectify his mistake, the Rama says that there is no need to
eat the matzah or drink the four cups again bedieved, after the
fact. He observes that since there is a baseline view (Raavyah)
that completely vitiates the chiyuv haseibah nowadays, one can
certainly rely on it to the extent that, after the fact, he need not
go back and eat again with haseibah.

Although the Rama is employing more of a pesharah than
forging a definitive view in the sugya, he is clearly working on
the assumption that haseibah is not an essential condition in
consuming matzah and four cups of wine, rather it is an
independent mitzvah. After ruling leniently with regards to
someone who forgets to lean during eating matzah, the Rama
rules “stringently” that lechatchila one should recline throughout
the Seder.

This is consistent with the two variables that change within the
view of the Rambam. If you view haseibah as an exclusive
condition in matzah and arba kosos [the Rosh], it is essential for
the validity of those underlying mitzvos, even bedieved. On the
one hand, there is no inyan to recline during the rest of the meal.
Conversely, if you view haseibah as a separate mitzvah that was
merely established to coincide with the most important mitzvos
of the night — consuming matzah and the arba kosos, it is not
essential for the validity of those underlying mitzvos after the
fact. Yet, there would at least be some degree of a mitzvah
lechatchila to recline during the rest of the meal.

The degree of the inyan to lean during the rest of the meal
according to these views is subject to a dispute among the
Acharonim. The Pri Chodosh (472:7) holds that when the Rama

ER]

says “lechatchila,” it is not a precise halachic directive, rather
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more of a mwn 17 7 “extra credit” (similar to the Rambam).
However, the Gra (472:15) and the Pri Megadim (M”Z 486:1)
seems to hold that the Rama is mandating a full chiyuv
lechatchila to recline during the rest of the meal. Their reading
of the Rama would be in line with the view of R’ Levi in the
Yerushalmi, as understood by the Pnei Moshe. The Kitzur
Shulchan Aruch also rules that one should recline during the
entire meal.

The non-eating parts of the Seder

Even according to those who hold there is a mitzvah to recline
during the rest of the meal, what specifically is included in “the
rest of the meal?” The Rambam sounds like the mitzvah only
applies to ‘“eating and drinking.” That is how the Mishnah
Berurah explains the Rama, noting later on in siman 273 that
Maggid should specifically not be read while reclining because it
requires XM 72X, awe and respect. This is in accordance with
the view of the Shelah, which presumably would apply to hallel
as well. The Pri Megadim (ibid.), who holds that there is a
mitzvah lechatchila to recline during the entire meal, explicitly
says that the Hagadah, Hallel, and Birchas HaMazon are
excluded and should be read “sitting with awe and respect.”

The Meiri (Pesachim 108a) takes the opposite approach. While
working within the general framework of the view of the
Rambam, he rules that there is a chiyuv to recline during the
Haggadah, Hallel, Kiddush, and Birchas HaMazon — more so
than during Shulchan Aruch, which he sets at the lower level of
nAwn a1 A, he is praiseworthy. Clearly, the Meiri holds that the
obligation to celebrate the cheirus, and act accordingly, overrides
the usual decorum in which we are required to conduct ourselves
when praising Hashem and making berachos.
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R’ Shlomo Kluger (Hagadas Maasei Yedai Yotser) brings a proof
to the view of the Meiri from the story with the Tannaim
discussing yetzias Mitzrayim on Pesach night in Bnei Brak. It
says they were mesubin while reading the Hagadah.

Reclining for Karpas

The final piece of the puzzle is karpas. None of the Rishonim
discuss whether one should recline while eating Karpas, but
there appears to be conflicting views amongst the Acharonim as
to whether it is appropriate. The Birchei Yosef (473:14) holds
that one specifically should not recline during Karpas because it
is similar to maror in the respect that it is supposed to
commemorate the avdus — not the cheirus that is celebrated by
haseibah. The Maamar Mordechai (473:4) takes the opposite
view. He holds that karpas signifies the meal of kings in which
they would typically dip foods before the main meal.
Accordingly, Karpas is the superlative time to do haseibah. The
Kitzur Shulchan Aruch also rules to eat the Karpas while
reclining.

Conclusion

For those who find it uncomfortable or awkward to recline while
eating, there are certainly a lot of opinions that can be relied
upon to justify eating the meal without haseibah. Sephardim can
especially rely on this leniency because the Mechaber never
mentions an inyan to recline aside for consuming the matzah and
the arba kosos. However, those who enjoy reclining and are
looking for an extra mitzvah can rely on the opinion of the Rama
that holds there is a chiyuv lechatchila to recline during Shulchan
Aruch. As for the other parts of the Seder, given the fact that
there are some opinions that hold that we should specifically
abstain from haseibah, one should rely on his minhag.
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Sippur Yetzias Mitzrayim '
Louis Leder

The Torah tells us that two distinct types of people contributed to
the building of the Mishkan. They are referred to as nesa'o libo
and nadvah rucho (Shemos 35:21). What distinguishes these
personalities? The nesa’o libo reacted and contributed to the
building of the Mishkan based on an intellectual, rational
approach. When asked to contribute, many in Bnei Yisrael
analyzed their ability to donate relative to the needs of the
Mishkan and arrived at a figure to donate. Their intellectual
approach toward building the Mishkan was perfectly acceptable
and legitimate.’

On the other hand, the nesa'o libo reacted on a more instinctive
level. Such an individual was guided by his heart and consumed
with the desire to build the Mishkan as an expression of an
emotional attachment to Hashem. Such people went above and
beyond what was required of them, lifnim meshuras hadin.

The difference between the intellectual and emotional approach
to performing a mitzvah is most noticeable when analyzing the
different approaches to giving charity. A person can readily
comprehend and accept the intellectual rationale behind giving

! This is based on a shiur by HaRav Yosef Ber Soloveitchik, z”1.

? See Rashi's comment (ibid. 35:27) regarding the attitude of the nesiim,
the tribal leaders, who adopted a wait and see approach to supplement
any potential deficiencies that would remain after the people concluded
to donate.
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charity to the poor. It is perfectly rational, for one who has the
means, to support and provide to those in need. The amount that
such an individual will donate will be based on his assessment of
the need relative to his available resources. When one acts in
such a proper, rational way he is performing an act of tzedakah.

One can also perform charity from an emotional perspective.
When one is so affected by a situation to the point that it
becomes etched in his mind, and he takes the situation to heart to
the extent that he is constantly disturbed by it, wherever he goes
and whatever he does he will act out of an emotional impulse.
Such emotional impulses cannot be suppressed by
rationalization, nor can they be diminished by additional analysis
and introspection. When one acts on such an impulse, it is
characterized as an act of chesed.

The Gemara (Sanhedrin 104b) says that a neighbor of Rabban
Gamliel would cry inconsolably every night for her son who was
murdered by the Romans during the period of the destruction of
the second Bais HaMikdash. Instinctively, Rabban Gamliel felt
her pain and would cry along with her each night. It is perfectly
logical for one to sympathize with a widow mourning the loss of
her only son for a night, perhaps a week, maybe even a month.
But Rabban Gamliel experienced the same level of empathy and
emotional pain every night, just as he did the very first night he
hear her heat rending cries, The nadvah rucho, the intellectual
rationalist, would have eventually grown accustomed and inured
to her cries. But Rabban Gamliel, like gedolei Yisrael throughout
the ages, was a nesa'o libo; his was an emotional response that
he felt wherever he turned, and he continued to grieve with her
as if it was his own tragedy.
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The distinction between the intellectual and emotional
approaches to fulfilling a mitzvah can also be seen in the
mitzvah of sippur yetzias Mitzrayim, our obligation to retell the
story of the exodus from Egypt on the night of Pesach. We are
commanded to reenact the events that took place at the time of
the exodus, to make them come alive for us. We must view them
from a detached perspective, as events that took place thousands
of years ago. We involve the children in the telling of the story
because we need to capture the emotions and feeling of a child in
order to make the story tangible and bring it alive for us. An
adult will tell a story from an intellectual, analytical perspective
that will not inspire an emotional response. When a child tells a
story, he feels the events that he is retelling; each time he tells
the story he relives the emotional experiences that he is recalling.

On the night of Pesach we want to experience the feeling of
escaping from Egypt at the very moment of the Exodus. To do
that, we must relive the story from experiential perspective of a
wide-eyed child who is epitomizing nesa'o libo, and not as an
adult who is an intellectual nadvah rucho.
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The Hagadah in Times of Exile:
Two Chidushim of R’ Eliezer Eskenazi !

Jeffrey Silverberg

[1] ““As a Man of Seventy”

The kiddush has been recited. The four questions have been
asked. The mitzvah of telling the story of the Exodus from Egypt
has been established. We have learned that our greatest sages
occupied themselves with this mitzvah the entire Seder night.

Suddenly, the Hagadah takes a strange turn (based on Berachos
12b):

MY DOV 132 I 77 TN 13 Y9N 30 TN

Said R’ Elazar ben Azaryah: Behold, I am like a man of
seventy years...

"' R’ Eliezer Eskenazi, born in Italy in 1513, was a prominent
personality in the Jewish world of that time. He was the rabbi of a
number of prestigious communities, and is mainly known for two of his
writings. The first is a peirush on Megillas Esther entitled Yosef Lekach
which was held in high esteem by the Gaon of Vilna. The second is a
sefer entitled Maasei HaShem. This sefer contains four sections, one of
which is entitled Maasei Mitzrayim. A Hagadah comprised of
highlights from this sefer was published in Bnei Brak in 1992.

This essay shall present two pieces from that Hagadah, both of which
reveal fascinating historical insights into well known passages recited
on the Seder night.
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AT 12 AYITY TV NIH2 D% DROX MRAY D) X7
W TR 27D 0I%N PIRR IORE 0 X 7i3rn wa? Ny
07197 T W MR oM YT Irm w9 o T
R NIRH X277 TR 270 A1

...and I did not merit (to know) that it is an obligation to
mention the Exodus from Egypt at night until Ben Zoma
expounded: as it says, in order that you should
remember the day of the Exodus from Egypt all the days
of your life. “The days of your life” includes the days.
“All the days of your life” includes the nights (as well).
And the Sages say: “the days of your life” means in this
world. “All the days of your life” comes to include the
days of the Messiah.

R’ Elazar ben Azaryah presents a proof that mentioning the
Exodus of Egypt is a mitzvah every night of the year. The Sages
suggest an alternative (or perhaps additional) interpretation of
the pasuk at hand; that mention of the Exodus will be a mitzvah
even in the World to Come. These proofs are based on the
drashah of Ben Zoma.

The halachah is certainly pertinent. Its placement in the Hagadah
is appropriate, as R’ Elazar ben Azaryah is mentioned in the
story of the Seder of Bnei Brak which immediately precedes this
halachah.

But what does it mean that he was “as” a man of seventy years?
It is apparent from this statement that he was not actually
seventy years of age, and, in any case, it is unusual for a person’s
age to be included in a Mishnah. Of what interest is it to us?
Further, if his correct age was not seventy, what, if any, is the
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significance of the Hagadah’s use of “seventy” as opposed to
sixty or eighty or ninety? Is it significant, or merely arbitrary?

The most popular answer (and the one taught in every cheder
and kindergarten and recited by our children and grandchildren
every year at the Seder table) has its source in a Gemara in the
fourth perek of Berachos (28a). The Gemara tells the famous
story of how Rabban Gamaliel was removed from his position of
Nasi (President). R’ Elazar ben Azaryah was appointed in his
place. (Rabban Gamaliel was soon re-appointed and shared the
position with R’ Elazar ben Azaryah). The Gemara relates that
R’ Elazar ben Azaryah was only eighteen years old at the time of
his appointment. His erudition in Torah was very impressive, but
his appearance was still youthful. In order that he receive the
proper respect, a miracle occurred and several rows of his hair
turned white.

The Toras Chaim Hagadah (Mossad HaRav Kook, 5758) is a
compendium of eight classical commentators: Rashi, Peirush
Kadmon, Orchos Chaim, Rashbatz. Myuchas I’Rashi, Ravan, Rib
en Yakar, and Avudraham. All of these meforshim comment on
the phrase 7% 2°y2w 123 "X *7, and all of them cite this Gemara.
While they do not all concur on the exact age of R’ Elazar ben
Azaryah, all agree he was a teenager. Therefore, his new, more
aged, appearance made him “as” a man of seventy.

R’ Eskenazi has an entirely different approach. He emphasizes
that the mitzvah of sippur yetzias Mitzrayim (which may be
fulfilled only on the Seder night) and the mitzvah of mentioning
the Exodus from Egypt every night in the recitation of Shema in
the parsha of tzitzis are separate and distinct commandments. He
points out that in the Mishnah referenced above, the drashah of
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Ben Zoma serves as a source text for the mitzvah that the Exodus
from Egypt must be mentioned every night of the year in the
recitation of the Shema - there is nothing particular in this
Mishnah that refers to the Seder night, or to the mitzvah of
sippur yetzias Mitzrayim. Further, he notes, the Hagadah omits
the beginning of the Mishnah in Berachos that includes the
drashah of Ben Zoma. In the omitted section, the Tanna Kama
says mM?°22 om¥n nRoxe o (“We mention the going out of
Egypt at night”), which should have been included in the
Hagadah if the Mishnah was dealing with the mitzvah of sippur
yetzias Mitzrayim. He concludes his challenge by pointing out
that the Torah states (Devarim 16:1): 7977 omxnn 7°3- 1 IR0
OX, Hashem took you out of Mitzrayim at night. This suggests
that the “default” for sippur yetzias Mitzrayim would be the
nighttime, and no other proof is needed.

Therefore, he concludes, it cannot be that the purpose of this
paragraph in the Hagadah is to serve as a proof text that the
mitzvah of sippur yetzias Mitzrayim must be recited after dark.
The Baal Hagadah must have intended to teach something else.

R’ Elazar ben Azaryah and the Sages, says the Maasei HaShem,
are discussing a very different issue: Does the obligation of
sippur yetzias Mitzrayim apply to Jews who are in exile?

The Gemara (Megillah 14b) rules that Hallel is not said on
Purim, as the Jews were still slaves to Achashverus even after
their salvation. While there are certainly distinctions between the
redemption of Purim and that of Pesach, it is possible to surmise
that, in a similar fashion, the Hagadah should not be recited on
Pesach at a time when the Jews are in exile and subservient to
non-Jewish rulers. After all, the paragraph of R’ Elazar ben
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Azaryah is immediately preceded by 0M¥n2 7'v797 177 072,
We were slaves to Pharaoh in Egypt.

It seems, says R’ Eskenazi, that Bnei Yisroel (who did not yet
have the drashah of Ben Zoma) did not recite the story of the
Exodus from Egypt in the seventy years of exile between the
destruction of the First Bais HaMikdash and the return of the
Jews to the Land of Israel. He brings a proof from Ezra (6:22):
7oty 03 noniva oo YW Nikn A Wy, And they made the
holiday of Matzos seven days in joy as HaShem rejoiced in them.
This pasuk, he contends, does not refer to the korban Pesach but
to sippur yetzias Mitzrayim, which was revived upon the return
from exile.

Therefore, says the Maasei HaShem, R’ Elazar ben Azaryah’s
curious statement 713 2°Y2aW 123 °IX 137 does not refer to his age at
all, but to the historical period that was the focus of his mindset.
I was like a person living in those seventy years — the seventy
years of the first exile — and did not know whether the story of
the Exodus from Egypt should be recited during those years,
until the drashah of Ben Zoma. “All the days” comes to include
the times when Klal Yisroel is engulfed by the darkness — the
night - of golus. The Sages reason that “the days” include both
the times of the Bais HaMikdash and the times of exile, and that
“all the years” refers to the times of the Messiah. R’ Elazar ben
Azaryah was no longer perplexed. The drashah of Ben Zoma
brought clarity to this long-standing dilemma.

Therefore, concludes R’ Eliezer Eskenazi, the drashah of Ben
Zoma from the Mishnah in Berachos is brought in the Hagadah
to teach us that now, in our time after the destruction of the Bayis
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Sheni (Second Temple) sippur yetzias Mitzrayim still must be
said on the Seder night.

[2] Ha Lachma Anya... %i3°*) >0 1937 92

“This is the bread of affliction...let all who are hungry come and

b3

eat.

The Rambam in the introduction to his Hagadah notes that this
paragraph was not said during the times of the Bais HaMikdash.
R’ Eskenazi expounds on this Rambam.

He asks us to imagine the first Pesach after the destruction of the
Second Temple. On that Seder night, as the Jews sat around their
tables to fulfill the mitzvah of sippur yetzias Mitzrayim they
remembered Zion and the Seder nights of previous years. In
those times they celebrated with their neighbors and dear friends.
They prepared to eat the korban Pesach and rejoiced in their
fulfillment of the will of their Creator. But now, in exile, there
was no korban Pesach, no friends and neighbors. They felt alone,
broken, servants driven from their land. They lamented, to fulfill
the words of Tehillim (137:6): WX\ 5y 0 2017 DR 7298 X7 OX
NORY.

They began their seudah with the words “This is the bread of
affliction.” This meal in exile is a poor man’s meal, and not the
joyous meal of past years in Yerushalayim. This is the type of
meal D°¥n7 XYIND RINJAX 192X °7 (that our forefathers ate in
Egypt), a servant’s meal that we now must experience here in
exile — a meal of longing and sighing.
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It is in the way of a kinah (a lament), writes R’ Eskenazi, that we
recite 19 N TIXT 22,2107 *n» 1937 92 (all that are hungry
come and eat, all that are in need come and offer the (korban)
Pesach). It is a dirge, because in the past it was not permitted to
invite guests at the last minute to the Seder. Everyone had to be
assigned to a particular korban Pesach. No one could eat of a
korban Pesach unless the arrangements and assignation were
made earlier, before the korban was offered. But now, in exile,
the Jews lamented, there was no korban. There were no
assignments. Anyone could come and eat a measure of matzah
shmurah. The invitation itself was a source of great sorrow.

Yet, Jews are not ones to dwell in sorrow. They remembered
Yerushalayim and lamented the lack of grandeur of their current
Pesach. %27 xnw3 and °72v XA¥s (“now we are here” and “now
we are slaves”), said in the vernacular Aramaic so that those less
educated would understand the lament, and to emphasize that
this paragraph was an addition to the Hagadah. But they quickly
turned to consolation and prayer, and to the obligation to have
faith in Hashem’s future redemption, saying in Hebrew mw/5
%327 (“next year in Jerusalem”). And finally and emphatically in
Hebrew 17im °32 127 mwy, (“Next year may we be free”).

So may it be His will, speedily and in our days.
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The Berachah of Kol
Reuven Kaplan

We say in the Hagadah: 2'py7 niwy? "naRd 127 wp2 mn 7071 K
2797 NX 1ipY? Upa .18, Go forth and learn what Lavan the
Aramean wanted to do to our father Jacob... [He] wanted to
uproot "% 33" /everything.

What is this "7 23"/everything that Lavan wanted to uproot? Why
doesn’t the Hagadah simply say that he wanted to uproot Yaakov
Avinu?

We see in Parshas Chayei Sarah (24:1) that Hashem blessed
Avraham Avinu "7'32" as it says: D§ 772 '™ 2°12°2 X2 P D702N)
"9'02" 07AR, And Avraham was old, advanced in days, and
Hashem had blessed Avraham with "9 32"/everything. Later on
this Parshah we see that Avraham passes this "2'3" to Yitzchak
Avinu (25:5): poeeh 12 R "92" R 07028 1, And Abraham
gave "7 3"/everything that he possessed to Yitzchak. And in
Parshas Vayishlach when Yaakov Avinu meets Eisav, to Eisav’s
statement of (33:9): 27 *% W, I have plenty, Yaakov replies
(33:11): 9’25 W, [ have "2 2"/everything.

We thus see that this term "9'3" is associated with all of our
Avos. What is the meaning of this blessing? The Ramban on
Chayei Sarah (loc cit.) answers this latter question. He writes:

Our Rabbis have a wonderful insight into this matter.
They said: (Bava Basra 16b) regarding the pasuk: and
Hashem had blessed Avraham with "%°3" as follows: R’
Meir said that Avraham was blessed in that he did not
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have a daughter; R’ Yehudah said that he did have a
daughter; Acheirim say that he did have a daughter and
her name was Bakol... The intent of Acheirim and their
controversy with R’ Yehudah were not merely to inform
us of the name of this daughter. Rather, Acheirim
established a new interpretation on this verse, a very
profound matter, and they explained with it one of the
secrets of the Torah (777 MTon 710). Thus, they said
that the word "7'32" hints at a great matter, namely, that
the Holy One, Blessed be He, has an attribute
called "7'2" (Everything), so called because it is the
foundation (70°) for everything. It is with reference to
this attribute that it says (Yeshayah 44:24): 7'y 190"
53, I am the Eternal that makes "> >"/everything. And
this is also what Scripture says (Koheles 5:8): v 11707
X1 9332, And the profit of the earth is ">°3". That is to
say, the profit of the earth and the abundant goodness
that is bestowed upon all that come into the world is on
account of this attribute "2'3". It is the eighth attribute of
the thirteen attributes. And there is another attribute
called n2 (literally "daughter") that emanates from it, and
with it He moves everything. ... It was this attribute
which was given to Avraham as a N2 because he was a
man of kindness, and he conducted himself in
accordance with it. This is why the Acheirim said that
this blessing with which Avraham had been blessed in
all things does not allude either to his having begotten a
daughter from his wife Sarah Imeinu, as R’ Yehudah
said, or not, as R” Meir claimed. Rather it hints at a great
matter, i.e., that he was blessed with an attribute
called na which is contained in the attribute "9"3".
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This is further explained and clarified in a Midrash of
R’ Nechunya ben HaKanah: It says in the pasuk "I am
the Eternal that makes "7 3" (Yeshayah ibid.). I planted a
tree for the whole world to enjoy. Everything is spread
through it and it is referred to as "7'3". That everything
depends on it, everything stems from it, everything
requires it. And from there the neshamos come out.”

In other words, the Ramban is telling us that "7'3" is the source
of all creation and the source of all berachos. Avraham was its
first recipient, and Hashem told him (Lech Lecha 12:2-3):
TRIRT NIeYn "M 72 30721 ...79702R), 1 will bless you, and all
the families of the earth shall be blessed through you. Avraham
then passes this berachah of "7'3" to Yitzchak. However, we
don’t see in the Chumash how Yaakov gets this "7'2>";
nevertheless, we know that he had it, as he expresses it Eisav at
their meeting, as mentioned above. In addition, Lavan wanted to
uproot Yaakov’s "7'3".

I would like to suggest that the "7'3" of Yaakov was his son
Yosef. As mentioned in the Ramban above, "9'3" is the
foundation ( 70°) for everything, and we know that Chazal refer
to Yosef as 70> (such as in Zohar Vayikra 103b; the 41st day in
the counting of the Omer is Yesod BeYesod, which is connected
to Yosef HaTzaddik, etc...). That is why Yaakov waited until
Yosef was born to return to Eretz Yisrael. As it says in Parshas
Vayeitzei (30:25), 127 %% 2'py2 WX Q0P X 707 7797 WN2 M
MXINRDY nipn PR 129R) Y, And when Rochel gave birth to Yosef,
Yaakov spoke to Lavan: "Send me away, and I will go to my
place and to my land.” Therefore, when Yaakov says 2'5 % ¥ he
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means f0 % v, “I have Yosef,” because Yosef is the

embodiment of "> 2".!

How did Lavan try to uproot Yaakov’s '"7'3"/Yosef? By
switching Rochel for Leah, Lavan tried to intervene with the
creation of Klal Yisrael and its destiny by preventing Yosef from
being the first born. Nevertheless, Baruch Hashem, the Divine
plan always prevails.

So as we say during our benching, pr¥> 772X 1°0aX 127201y 13
93979 932 2Py — Just like our forefathers were blessed with
[this berachah] of 3, RPW 112722 7m0 192 NNIR 702 12
— 50 he should bless all of us together with a complete berachah.

1R WK1 — And let us say, “Amen.”

"This is also hinted at in our daily davening when we say during
Pesukei DeZimra: D7W32 22 3 7973 N¥30) DIXOAT 71237 72733 ' 12
7272717 "1 77,y 2823 Our Sefarim teach us that these seven expressions
of Hashem’s greatness were epitomized by Avraham, Yitzchak,
Yaakov, Moshe, Aharon, Yosef, and Dovid, respectively. Yosef thus
relates to YO8 D732 7' 3, as the one who brings the shefa from the
Avos down to the rest of the Jewish nation — connecting the heavens
with the earth. We should also add that the pasuk states (VaYigash
47:12): A7 *07 D7 IR N"2 92 NR] POX NX) 1Y DY 701 22737, in which
Yosef is associated with two times 23 in the word 9272>.
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Baruch HaMakom

Dr. Eli Lazer Singman

In our Pesach Hagadah, we introduce the section concerning the
four sons with the phrase “Baruch HaMakom,” or Blessed is the
Makom, and we follow with a blessing thanking Hashem for
giving us Torah. The Midrash explains that we are thanking
Hashem for giving us a Torah that is so perfect that it provides a
proper response for every possible type of personality, regardless
of whether that person is wise, wicked, simple or might not even
know to ask (Me’'am Lo’ez Passover Hagadah, p.29).
Recognizing that Makom is the Hebrew word for “place,” there
needs to be some explanation linking Hashem to Makom. The
Midrash (quoted there) that states the association is made since
Hashem is the “place of the universe” rather than the universe
being His place. In other words, “all existence is filled with His
glory” (ibid).

There are a number of other fascinating references linking
Hashem to Makom. For example, the tetragrammaton, YKVK
yields the word Makom numerically (ibid): yud (10)* + hei (5)* +
vav (6)> + hei (5)° = 100 + 25 + 36 + 25 = 186. This number is
the gematria of Makom: mem (40) + kuf (100) + vav (6) + mem
(40) = 186!

Another association between Hashem and Makom is stated in our
daily prayers when we say ¥ipnn ' 7923 7103, Blessed is Hashem
from His place. This statement is drawn from sefer Yechezkel
(3:12). The commentary in the Artscroll edition (p. 101) of this
sefer indicates that, according to the Metzudas David, the entire
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statement means that the glory of Hashem is not diminished in
exile.

Rabbi Munk’s sefer, The Wisdom of the Hebrew Alphabet,
provides another elucidation of the word Makom. He quotes
Rashi (Exodus 16:32) in defining Makom as “omnipresent.” He
further states that Hashem is called Makom since “He imbues the
place of the world” (quoting Pesikta Rabbasi 21:1). Finally, he
discusses the two letters mem in the word Makom:

“The Name Makom begins with an open mem and ends
with a closed mem. The open mem alludes to the fact that
He is perceived through the wondrous functioning of the
universe, which is full of His Glory (Yeshayah 6:3). Yet
in the final analysis, He remains unknowable, invisible,
and hidden (as indicated by the closed mem), beyond the
grasp of our limited human intelligence....The final mem
is closed because no one knows His Dwelling Place
(quoting Osios R’ Akiva 2:406). Even the Heavenly
Hosts approach each other with the question “Where is
the Makom of his Glory?”

Another reference: In our prayer of condolence to mourners, we
say “HaMakom should comfort you among all the mourners of
Zion and Yerushalayim.” Here, HaMakom again is meant to
specifically refer to Hashem.

The concept of aligning Hashem with place raises a difficulty.
Since Hashem is omnipresent, why should the Torah make a
point of indicating that Hashem can be in any particular place?
Yet we see in many places where this is the case. Three
examples:
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a. In parshas VaYigash, Hashem tells Yaakov “I will go to
Egypt with you” (46:4).

b. In Yeshayah, it says “For your sakes, I was sent to
Bavel” (43:14).

c. In the Chafetz Chaim’s sefer, Let There Be Light, the
author writes: “Chazal said, ‘Wherever the Jews were
exiled, the Divine Presence was exiled with them. When
they were exiled to Bavel, the Divine Presence was
exiled with them, and so too when they were exiled to
Edom” (p. 191).

Perhaps the answer to this question lies in the halachah guiding
of mourners to change their makom in Shul when davening. The
Kitzur Shulchan Aruch (211:15, Artscroll Ed. Vol. 5, p. 504)
indicates that mourners must daven at least 4 amos from their
previous makom and the new location must be further from the
Aron than the previous one. The reason given for this custom,
according to Darkei Moshe HaAruch (393:6), is so that the
tzibbur should know that the person who moved their makom is a
mourner. This allows them to provide sympathy to the mourner
and gives kavod to the departed.

As an aside, I would like to suggest another reason for the
change in makom. Recognizing that Judaism memorializes our
history through re-enacting events (e.g., the Pesach seder and
dwelling in the Succah), one could suggest that the mourner,
who must change his place and move further away from the
Aron is re-enacting galus, when the Jews were forced to leave
Eretz Yisrael. We have been in galus so long that it has become
nearly impossible to feel the tragedy that has overcome us. Only
a mourner could feel the pain that resembles the loss of our Beis
HaMikdash and our land. As the mourner remembers a departed
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loved one, so too will he recognize that this loss (and every pain
we suffer as Jews) stems from the destruction of the Beis
HaMikdash. And since anyone who mourns the loss of the Beis
HaMikdash is guaranteed to see it rebuilt, the pain of mourning
itself provides an ultimate source of comfort and hope to the
mourner.

Concerning the conflation of the terms Hashem and Makom as
they relate to the mourner changing his makom, it is my hope
and belief that the mourner might find some solace in his mini-
exile from the reassurance that Hashem 1s Makom, i.e.,
Omnipresent, and therefore will certainly be found in the new
place. Perhaps even more importantly, the mourner might find
comfort knowing that despite being further away from the Aron,
he will know that Hashem accompanies him as he goes out, just
as he accompanies all Jews in exile.

This year, like every year in this long exile, Hashem has decided
that some Pesach Sedarim will be missing beloved members.
May the blessing “Baruch HaMakom” at the Seder provide a
comfort to everyone who has suffered a loss. And may the
Makom comfort all the mourners of Zion and Yerushalayim by
ending this galus, bringing all Jews home and rebuilding the
Bais HaMikdash soon in our time. Amein v’Amein!
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It’s All in a Word'
David Kaye

We are all familiar with the four sons. The chacham, the rasha,
the tam and the one who knows not how to ask.

From where do we know that the rasha is a rasha? As with all
other questions, we turn to the Chumash for an answer. Let us
take a few minutes to examine the pesukim that describe the
three sons who actually ask a question.

The chacham’s question is found in Devarim (6:20): 712 778 °3
DION I17-98 MR WK DwIwRm) oOpnM DT AR 1 RR? O, If
your child will ask you tomorrow, saying: “What are the
testimonies, the statutes, and the laws that Hashem, our G-d,
commanded you?” Note that the lashon of the pasuk is J78Y>, he
will ask you.

The tam asks his question in Shemos (13:14): 712 798> °3 717
DRI on aR? nn, It will be when your child will ask you
tomorrow, saying: “What is this?” Here too the lashon of the
pasuk is TR, he will ask you.

The rasha’s question, though, is different. Regarding his
question the pasuk says in Shemos (12:26): D98 MR 3 10
Q2% NX'13 A7°2y7 on 02733, It will be when your children say to

" For the past two years I have had the zechus of having my Pesach
Seder with Rabbi Tzvi Tuchman’s family. With his reshus I am sharing
one of his favorite Seder derashos in the name of Rabbi Yitzchak
Waldshein, which is found in the Haggadah of The Greats of the
Mussar Movement.
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you, “What is this service to you?” Here the pasuk states 10X,
they will say, not that they will “ask.” We can learn about the
rasha’s attitude from how his question is phrased. The chacham
and the ram “ask” because they are truly interested in the answer.
The rasha, though, just “says” what he wants; he has no interest
in any answer for if he was interested he would “ask.” This is
how we know that he is a rasha. For he has no intention of
growth in learning or coming closer to Hashem.
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Kerias Yam Suf — Four Separate Paths'
Michoel Cooperman

In Parshas Beshalach, two similar pesukim describe the event of
Kerias Yam Suf. First (14:22): a¢222 027 7902 28797 "12 W20
aox npm arnn anin 02 oo, Bnei Yisrael came within the sea
on dry land; and the water was a wall [772n1] for them on their
right and on their left. And then (14:29): 7w222 1097 PRI "1
Qox mem arnm an'n 037 ond 027 7303, Bnei Yisrael went on dry
land in the midst of the sea; and the water was a wall [T 1] for
them on their right and on their left.

Although these pesukim appear virtually identical, careful
examination yields two differences between them. In the first
pasuk, the sea is mentioned before the dry land and the word
mnin, wall, is spelled with a vav. The second pasuk mentions the
dry land first before the sea, and there the word 7', wall, is
spelled without the usual vav. Because of this, the word can also
be read anf, cheimah, which means anger. The Midrash (see
Mechilta there) says that the water itself was angry at the people
of Israel.

The Gra z”! explains the difference between these two pesukim
by saying that there were two kinds of Jews involved. The first
pasuk is referring to Nachshon ben Aminadav and some of the
Benyaminites who when Moshe told the people to go forward,
had bitachon in Hashem and jumped into the sea before it split.
It says that they jumped in up to their necks, but had total
bitachon in Hashem saving them. The Gra continues that the

" This is adapted from a shiur given by Rabbi Yitzchok Breitowitz.
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first pasuk in which the word chomah means walls only, is
referring to those Jews who were worthy. That is why in that
pasuk, it says, they came within the sea, because that is what
those people did, and then it became dry land. For those people,
the sea simply became walls, with no anger. But the second
pasuk is referring to the Jews who were not so faithful. They
went on dry land in the midst of the sea, i.e. they waited until
Hashem had split the sea for them — and then they went forward.
For those people too, the water became a wall; but for them it
was also angry.

It is important to note that during the initial time in Egypt, after
Yosef died, there was a move toward assimilation. Some said to
themselves, “If we are held in such high esteem now, how much
more so will we be if we break down the barriers between us and
the Mitzrim?” This obviously did not work and slavery began.
Slavery actually drew the people back toward each other and
produced unity in them.

The Meshech Chochmah notes that the first time that unity
breaks down is at the sea. When they saw the Mitzrim coming
toward them, the Jewish people had four basic responses. (1)
There were those who wanted to jump into the sea as a way of
committing suicide, giving up; and (2) there were those who
wanted to surrender and return to Egypt as slaves. Also, (3) there
were those who wanted to make war with the Mitzrim; and (4)
there were those who wanted to jump into the sea as a way of
moving forward.

Once the unity of the people was gone, they could no longer be
judged the way they had been in Egypt, as a unit of one, above
and beyond each individual’s personal merit. With the
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breakdown in unity, they were now judged individually, and
therefore, the second pasuk shows that, while the sea was content
to split for those who merited it, it was angry at those who did
not.

This description of the power of unity and the four different
responses the Jewish people had when faced with the waters on
one side and the Egyptians on the other can be seen
metaphorically as well. Turbulent water is often a metaphor for
the hostile societies in which we find ourselves, which seek to
drown and crush us. There have historically been the same four
different responses to it.

The first response is that of suicide — jumping into the waters to
kill ourselves. This is a reference to assimilation — spiritual
suicide. It has been the case throughout Jewish history that one
Jewish response to hostility is to seek to erase ourselves as Jews.
People have always thought that if Jews would simply stop being
Jews, no one would hate them. That approach has been proven,
time and time again, to be spiritually and physically wrong, often
tragically.

The second response to a hostile society is to surrender, and
return to slavery. This is akin to people living their lives in a
divided fashion, Jews at home and citizens of the world outside
the home. This is what slavery is. A slave has a small zone of
privacy in his hut, for example, but the rest of his life is lived at
the behest of the master. So too, some Jews have lived at the
whim of the outside world. They keep mitzvos, but at work, in
society, they do not necessarily live their Jewishness; they don’t
bring their values to the workplace. They are Jews at home and
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non-Jews outside. Obviously, neither of these responses will lead
to a positive outcome.

The third response, though, is to make war on the hostile society.
There are times when we must reject all aspects of the outside,
deranged world and to live in a cultural war with it. At that point,
we choose to ghettoize ourselves as Jews and insulate ourselves
from any participation in the corrupt, host society.

But sometimes there is another option, symbolized by the fourth
response — to jump into the waters, but not as a means of suicide.
In this way, we too can sometimes participate in society, not by
shedding who we are, but by bringing our values and our
emunah with us, in all aspects of our lives.

There cannot be one method that will work in all circumstances,
for all people. We must follow the Gedolim of our times, who
can advise us with their daas Torah on the proper response to the
particular society in which we live.
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Do Intentions Count?!
Moshe Kravetz

The pasuk states (Beshalach 15:1): Dy SRt °12 nwn v X
qARY MR T2 NR'I3 30w, Then Moshe and the Children of
Yisrael chose to sing this song to Hashem, and they said the
following, etc. The Midrash (Mechilta) comments, To Hashem
they said it and not to flesh and blood. This comment needs
clarification.

Rashi writes (there): Then when Moshe saw the miracle, it
entered his heart [the thought] to sing the song.” The Torah says
¢ in the future tense, rather than 7 in the past tense. This too
needs to be clarified, for why is it necessary for the Torah to
relate to us Moshe’s thought; surely it would suffice to inform us
of this actions, i.e., that Moshe sang.

Yitav Ponim (Volume 2, Parshas HaChodesh) explains Rashi’s
comment to mean that although normally it is the mouth that
inspires a person’s heart to do good, in this context it was
Moshe’s heart that inspired his actions. He explains similarly the
pasuk in Parshas Vayeitzei (29:1): 32 7328 7271 1237 27y Ripm
a7p, Yaakov lifted his feet and went toward the land of the
easterners,” to which Rashi comments: “when he was informed
of the good news that he was guaranteed by Hashem to be
protected, his heart lifted his feet, and it became easier to go.”

! Adapted from Sefer Romoh Bayom, a collection of writings of Rabbi
Meir Hirtentfeld z”tl, edited and published by his grandson Rabbi
Mordechai Hirtenfeld — a friend of mine since Yeshiva Ketana days.
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The Yitav Ponim concludes that someone has reached a high
spiritual level of service to Hashem when his heart inspires his
actions.

Similarly, David HaMelech said (Tehillim 119:59): °227 *n¥n
07Ty 9R O93 "R 1 considered my ways, and I turned my feet
to your testimonies. The Midrash explains that David HaMelech
was saying, “I considered the reward for mitzvos against the loss
caused by aveiros; therefore I turned my feet to your
testimonies.” In other words, reflecting upon the mitzvos and
considering their great merit is what caused David HaMelech to
act and fulfill the mitzvos.

This concept can be better understood through the law (Mishnah,
Kiddushin 28b): »»7 01717 77°0n0 M3 70K, A statement to the
Most High is like handing over to a commoner. This teaches that
merely saying that one will donate to the Bais Hamikdash is as
binding as actually giving something to a common person. From
this we see that in Heavenly matters a person’s intention is
highly regarded; for with his intention alone his planned deed is
already considered accomplished and he can no longer change
his mind about it!

Thus we also find that terumah gedolah [the tithe of
approximately 2% given to the Kohen] and ferumas maasar [ten
percent of maasar rishon, which the Levi gives to the Kohen] are
considered given to the Kohen with the mere intention to do so
(Mishnah Terumos 1:7, Beitzah 13b), and he may therefore even
consume the produce in question before he physically separated
the maaser. Moreover, R Meir holds, based on this ruling, that
if someone purchases wine from a Kusi immediately prior to
Shabbos [so there was no time to separate it], he may mentally
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separate the required maaser and drink from this wine
immediately. He then physically removes the maaser portions
after Shabbos. From this we see that when it comes to matters of
holiness, one’s thoughts count as if he actually performed a
physical act.

Perhaps this concept can be explained with the famous
expression in the Gemara (Sanhedrin 106b): *¥ya R2°% 7"apn,
“Hashem seeks the Heart.” The Pele Yoetz explains that all
service of Hashem requires good thoughts. Indeed all 613
mitzvos depend upon one’s thoughts. Perhaps for this reason we
find many mitzvos based upon this concept. For example, the
reason the Kohen wears special garments when performing the
avodah is in order for his special external appearance to remind
him before whom he is performing the service. Tefillin, too,
remind us to be humble and to fear Hashem and not to waste
time, but rather to spend our time occupied with words of truth
and justice [i.e. Torah] (Rambam Hilchos Tefillin 4:25). Thus we
declare when donning the Tefillin (excerpt of L’shem Yichud): It
is placed opposite the heart thereby to subjugate the desires and
thoughts of our heart to His service... and upon the head
opposite the brain so that the soul that is in my brain together
with my other senses and potentials; may all be subjugated to
His service.

Similarly, the Gemara teaches (Menachos 43b): Beloved is
Yisrael, for Hashem has surrounded them with Mitzvos; tefillin
on their heads, tefillin on their arms, tzitzis on their garments,
and a mezuzah on their doorposts. All these mitzvos are based
upon the lessons taught here — our external appearance
influences our thoughts. We thus see that the performance of
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these physical mitzvos lead to an even higher mitzvah; the end
goal of subjugating our hearts to the service of Hashem.

Bearing this concept in mind, it becomes clear why the Torah
relates Moshe’s thoughts at the Yam Suf. For the Torah regards a
person’s intention very highly, and his deed is considered done
even before he actually does it. Therefore, the Torah credits the
mere intention of singing the song, and considers it already done.
Yaakov, too was credited with having gone east, from the time
he decided to do so.

It now becomes clear the intention of the cryptic Midrash “To
Hashem they said it, and not to flesh and blood.” For only
Hashem credits people for their good intentions even before
they are actually carried out. But people do not tend to credit
other people for their intentions, until they are actually carried
out.

May we merit to subjugate the desires and thoughts of our heart

to His service; thus shall we be granted long life, a flow of
holiness, and holy thoughts.
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Section VI: Sefirah and Shavuos

An Understanding of Lag BaOmer'
Daniel Menchel

The number thirty-three is associated with the laws of both
sefiras ha’omer (the omer counting period) and Lag BaOmer, the
semi-holiday celebrated on the thirty-third day of the omer
counting. The omer counting spans the period of forty-nine days
beginning from the second night of the festival of Pesach and
extending until the festival of Shavuos. On the second day of
Pesach, an offering from the season's first barley crop, the omer
offering, was brought in Beis HaMikdash. After this offering
was brought, the people were permitted to eat all the new grains
of that year's harvest, which they had not been allowed to eat
until that time. Seven weeks later, on Shavuos, an offering of
two loaves from the new crop of wheat was brought in Beis
HaMikdash, following which the new wheat became permissible
for use in other bread offerings.

The commentaries explain that the holiday of Pesach is in fact a
preparation for and dependent upon the holiday of Shavuos.
Freedom from Egyptian bondage, which Pesach commemorates,
is alone insufficient cause to establish a festival. We celebrate
Pesach only because that freedom led to receiving the Torah,
which Shavuos commemorates. We could not have taken on the
yoke of Hashem without first having broken Pharaoh's yoke. In
fact, had the Jewish people not sunken to the forty-ninth level of
impurity while they were enslaved in Egypt, the Torah could
have been given as soon as they left Egypt, and Shavuos could

" This piece and the next are based on the Torah of R’ Uziel Milevsky,
z’tl as they appear in his sefer, Ner Uziel.
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have immediately followed Pesach. Before the Jews could fall to
the fiftieth level of impurity, Hashem hurried them out of Egypt,
commemorated by our rushed baking of the matzos. However, a
period of spiritual preparation was necessary before the Jewish
people could receive the Torah.

This preparation was accomplished during the forty-nine days
between Pesach and Shavuos. Nowadays, these weeks are also a
time designated for semi-mourning over the thousands of R’
Akiva's disciples who died in a plague during this period.
According to most opinions, however, the actual number of days
during which certain customs of mourning - such as refraining
from wedding celebrations and haircuts - are practiced is 33.

Kabalistic teaching associates the thirty-third day of the omer
count with the passing of R’ Shimon bar Yochai, one of R’
Akiva's greatest disciples. However, rather than mourning this
tzaddik's death, Lag BaOmer is traditionally a day of celebration.
Some say that this is because R” Shimon died of natural causes,
unlike R” Akiva's first disciples who died because of the plague.

Ramban, however, cites a Midrash that states that the forty-nine
days of the omer period are festive days with semi-holiday
status, similar to the days of Chol HaMoed, the intermediate
days of Pesach and Succos. This concept has been completely
inverted, so that we now observe these days as a period of semi-
mourning. How is it that mourning the deaths of R’ Akiva's
disciples has the power to overturn the intrinsically joyous nature
of this period?

82



Section VI: Sefirah and Shavuos

The Gemara (Yevamos 62b) teaches that the reason many
thousands of R’ Akiva's disciples perished in a plague is that
they did not show one another proper respect. Historically, this
plague occurred some six or seven decades after the destruction
of the Second Beis HaMikdash. The pain of that colossal
national tragedy was still fresh, yet the Jewish people viewed the
disciples' deaths as even greater cause for apprehension and
dismay. Although the Beis HaMikdash was gone, as long as
there was Torah in the world, there was still hope; but with the
deaths of so many thousands of future leaders of the people, the
last embers of the nation's hope for rebirth were extinguished.
Their long, dark night of exile had begun in earnest.

Like Moshe Rabbeinu at Sinai, the Jews of R’ Akiva's generation
looked to his disciples to establish and preserve the Torah among
the people. To live up to this role, the disciples would have had
to acquire the trait that makes one truly a receptacle for Torah:
humility, the trait that defined Moshe, the exemplar of Torah
leadership. Without humility, it is impossible for a person to rid
himself of his preconceived notions in order to allow the words
of Hashem to penetrate. Whereas humility opens one's potential
to receive the Torah, its reverse - pride - shuts off that potential.

R’ Akiva's disciples died of the disease of pride; their pride shut
them off, both from one another and from the Word of Hashem.
They died, not coincidentally, between Pesach and Shavuos, the
period during which every Jew is expected to prepare himself to
receive the Torah, to become a receptacle for Torah, just as our
ancestors did in the wilderness during their journey to Sinai.

Historically, in the cycle of the Jewish calendar, the period of the
omer counting underwent a dramatic change - from being a
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semi-festive time, it has became a time of semi-mourning over
opportunities lost. Nevertheless, the weeks between Pesach and
Shavuos remain propitious ones, during which we can find
special success when we attempt to improve our character traits
and prepare ourselves to receive the Torah.

The potential for spiritual progress during these weeks is
symbolized in the specific offerings brought on these two
festivals. The omer offering, brought on the second day of
Pesach, was made from barley, a grain generally used as animal
feed. On Shavuos, however, the two loaves that were offered
were made of wheat, a grain generally reserved for man's own
use. Throughout the forty-nine days between Pesach and
Shavuos, we are involved in ridding ourselves of pride, which is
based in the animalistic nature of man, and strive to develop the
humility that makes one truly human - raising ourselves from
impurity to holiness, making ourselves ever more fitting
receptacles for Torah.

The Zohar HaKadosh teaches that before the Third Beis
HaMikdash is rebuilt, the hidden mysteries of the Torah will
need to be revealed in the world. R’ Shimon bar Yochai, whose
insights form the basis of the Zohar’s teachings, took the first
step toward the Beis HaMikdash's reconstruction by revealing
these mysteries to his disciples.

In a conversation between this illustrious disciple of R’ Akiva
and Mashiach (or, in another version, the prophet Eliyahu), R’
Shimon asked his interlocutor, "When are you coming?" to
which Mashiach replied, "When your teachings will spread
throughout the world." When the Torah's concealed teachings are
revealed and become widely accepted, then Mashiach will arrive.

84



Section VI: Sefirah and Shavuos

R’ Shimon was the one who readied the way for the next stage of
receiving the Torah. Where the earlier disciples of R’ Akiva
failed, he brought new light to the world, initiating the process
that will ultimately lead to the redemption of all of Creation.
Thus it became a Kabalistic tradition to celebrate R’ Shimon's
death as a joyous occasion, as a sign of hope for the future,
anticipating the coming of the Mashiach.

We find a similarly paradoxical relationship between sadness
and celebration relative to the day of Tishah B'Av. It is the most
tragic day in the Jewish calendar, the day on which we mourn
the destruction of the First and Second Temples, yet the
Tachanun prayer, in which we express our remorse for having
sinned, is omitted from the service on that day, as if Tishah B'Av
were a holiday. The reason for this uncharacteristic omission is
our tradition that Mashiach will be born on Tishah B'Av. Thus,
while Tishah B'Av commemorates the destruction of the Jewish
people, it also heralds the nation's rebirth and redemption.

When a specific number appears in the Torah, it has inherent
symbolic significance, a significance that is a common theme,
uniting all the different instances in which that number is found.
The number seven and all multiples of seven represent a cycle
that exists within nature and that is defined through nature - the
rhythm of the world of physicality. The forty-nine days of the
omer counting seven times seven - signify a complete cycle in
the preparatory process we undergo between Pesach and
Shavuos. The culmination of this process, and of the counting of
weeks, is the fiftieth day - Shavuos — the day on which the Torah
was given. The number fifty, like the number eight, signifies a
jump beyond the natural cycle, a breaking past the physical
constraints of life; fifty represents eternity. The number forty, on
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the other hand, signifies radical change within nature, a
transformation from one extreme to another. Thus, after 40 days
of the Flood, the earth was reborn. It took 40 years in the desert
for the Jews to become a nation of free people. Moshe Rabbeinu
spent 40 days on Har Sinai transforming himself into an angel-
like being who could receive the Torah directly from Hashem.

A woman who has borne a child must also undergo a radical
change in her status before she can enter the Beis HaMikdash or
touch anything holy. This happens after forty days: seven of
these days are spent in a state of ritual impurity, and an
additional thirty-three days constitute her purification period.
The number thirty-three thus represents the transition process,
the journey from the natural cycle of seven days to the radical
transformation that occurs after forty days.

R’ Akiva's disciples could not break out of the physical
encumbrances of this world; they were caught within the domain
of the cycle of nature represented by the number forty-nine, a
multiple of seven. They could not reach the number fifty, could
not break past the bounds of their physical existence to become
fitting receptacles for the Torah, by abandoning the middah of
pride and selfish absorption.

Only a later disciple of R Akiva, R’ Shimon bar Yochai, was the
exception. He alone was able to transcend the natural cycle of
seven, because he had captured the single element needed to
reach the level of radical change signified by the number forty:
R’ Shimon embodied the transition process, the number thirty-
three within the number forty, that facilitates entry into the
highest realms of Torah life and awareness.
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Yisro and Rus!
Daniel Menchel

After he converted and became so intimately involved in the
internal affairs of the Jewish nation by helping design Moshe’s
court system, Yisro should have had every reason to remain in
the desert with the Jews. Instead the Torah informs us that "he
went away to his homeland" (Shemos 18:27). The Midrash
(Mechilta, Yisro 1:2) explains that he set out to convince the rest
of his family to convert to Judaism, following his example.

Yet the timing of Yisro's departure, on the outset, is jarring. If
we assume that the Torah's narrative is arranged according to the
chronological flow of events, the juxtaposition of Yisro's
departure with the passage that follows it (Shemos, Ch. 19)
indicates that Yisro left only days before the Revelation of the
Torah at Mount Sinai.

Some commentators disagree with this interpretation, explaining
that in this instance the narrative does not follow the
chronological order of events. They cite the pasuk "On the next
day Moshe sat to judge the people" (ibid. 18:13), which the
Sages tell us refers to the day after Yom Kippur (Mechilta,
Shemos 18:13). This proves that Yisro remained in the Israelite
camp at least until the month of Tishrei (the month in which
Yom Kippur falls), a full four months after the Jews received the
Torah at Mount Sinai in the month of Sivan.

" This piece and the previous one are based on the Torah of R’ Uziel
Milevsky, 7’tl as they appear in his sefer, Ner Uziel.
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Rabbi Milevsky says that esoteric texts provide additional proof
that Yisro was indeed camped with the Jewish people during the
Revelation, based on a startling similarity between Yisro's name
and the name of Rus the convert (see Megillas Rus). The
numerical value of Rus's name is 606 (200 [for reish] + 6 [for
vav] + 400 [for tav] = 606), which represents the number of
mitzvos that a Jew was obligated to observe over and above the
seven Noahide laws to which all mankind are subject. This is an
indication of Rus’s role as the prototypical convert who accepted
upon herself 606 additional commandments.

Interestingly Yisro's name contains the very same letters as that
of Rus, with the addition of an extra yud, whose numerical value
is ten. The yud in Yisro's name, the texts say, alludes to the fact
that he was superior to Rus in one respect: he personally
experienced the Revelation at Mount Sinai and, with his own
ears, heard the Ten Commandments.
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The Festival of “Weeks”’
Rabbi Shmuli Motzen !

Immediately after leaving Egypt we are headed towards our
ultimate goal of accepting the Torah. We count 49 days leading
up to Matan Torah. We break up these days into seven weeks,
hence the name Shavuos.

However, upon further thought, the name seems a little peculiar.
The name of each holiday tells us about what happened to us on
that day. Pesach is the day Hashem took us out of Egypt, or the
day He had pity and skipped over our homes during makkas
bechoros. Yom Kippur is the day we achieved atonement. We
don’t call Pesach ‘Thirty’ corresponding to the 30 days before
Pesach when we begin to study the halachos of Pesach. We don’t
call Yom Kippur ‘Forty’ corresponding to the days of Elul and
Aseres Yimei Teshuvah. Why then is Shavuos the appropriate
name for the day of the giving of the Torah?

There is another famous question about these weeks, already
asked by the Rishonim. Why do we count up (1,2,3...) these
weeks? We are much more familiar with a countdown (...3,2,1)
to a momentous occasion. Matan Torah is likened to a wedding
and we know how the chasan and kallah count down the days,
hours, and even minutes until their chasunah.

The Sefer HaChinuch answers this last question by saying that
we count up to show our tremendous desire to reach the time of
Matan Torah. However, this still needs to be explained further

" Rabbi Motzen is a member of our morning Kollel Zichron Yaakov
Eliyahu.
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because as we mentioned, when we are excited to get to a certain
date we count down, not up.

Rav Shimshon Pincus explains the words of the Chinuch with a
parable. If a person desperately needs a million dollars and he is
told that in another hundred days he will receive the money,
every day of waiting feels like an eternity. Each day separates
him from that golden day when he receives the money. On the
other hand, if this man was offered a deal that if he worked for
the next one hundred days, he would receive ten thousand dollars
per day, so that at the end of the hundred days, he would end up
with the million dollars he so desperately needs, he will find the
time to be passing by very rapidly.

The difference is that for the first fellow each day is just an
empty day, a day of waiting, a day that is in his way and blocks
him from his money; whereas for the second man, each day he is
building towards his goal, each day he is advancing to his goal of
making his million. Each day is cherished and not to be missed,
because skipping even one day would prevent him from reaching
his goal.

So too, Rav Pincus explains, each of the days leading up to
Shavuos is another block, another step preparing us for the
Torah. Each day prepares us more to be able to accept the Torah,
until we arrive 49 days later fully ready for Matan Torah.

Now we can answer the question with which we began. The true
name of this holiday is “Weeks’ for it is only possible to accept
the Torah after seven weeks of growth, of building ourselves up
in preparation for this awesome day. According to the amount of
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preparation we put in during these weeks, so too will be the
depth and breadth of our acceptance of the Torah on Shavuos.

May we all sincerely utilize these weeks for growth so that we

can come to the Festival of Weeks with seven weeks of growth
under our belts!
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Standing for People Performing Mitzvos
Rabbi Abba Zvi Naiman

The Mishnah states (Bikkurim 3:3) that when the people bringing
their bikkurim entered the city, all the craftsmen of Yerushalayim
would rise for them and inquire into their welfare. The
Yerushalmi (23a, ArtScroll ed.) asks how craftsman could
interrupt their work to rise for the people bringing bikkurim
when the halachah is that one does not have to suffer a financial
loss in order to stand in honor of a Torah scholar. R’ Yose the
son of R’ Bun answers:

nihn iy HY 09 2373 T2 A8 Xi2 — Come and see how great is
the power of those who are performing mitzvos. 190y
1 PR 121 — For [craftsmen] do not stand before an elder,
TR nin iy "1971 — but before those performing mitzvos
they do stand.

This principle has far-reaching ramifications regarding standing
for people performing mitzvos. We will explore the various
issues discussed by the Poskim.

A Funeral

The Yerushalmi itself supplies another application of this rule. It
notes that there is a common practice to rise before a corpse
being taken out to burial. The Yerushalmi explains that we
should not mistakenly think that we are rising for the corpse.
Rather, we are rising because of the people who are carrying the
corpse; for they are acting with kindness by accompanying the
deceased to his final resting place. Le., they are performing the
mitzvah of escorting the dead (see Mahara Fulda and Pnei
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Moshe there), and it is for them that we are rising, not for the
corpse.

The Sefer Chasidim (§580) cites this Yerushalmi and also
concludes that even if those carrying the corpse are amei haaretz
one must still rise for them because they are performing a
mitzvah, just like those who brought the bikkurim. This halachah
is further cited in the Tur and Shulchan Aruch, Yoreh Deah
361:4. And the Taz there (§2) points out that since the obligation
is to stand for the people performing the mitzvah, it does not
make any difference as to the stature of the deceased person.'

A Bris

The Rav MiBartenura (to the Mishnah) adds that for the same
reason, one should stand when an infant is carried toward his
circumcision — to honor those who are assisting in the

" The Pischei Teshuvah (§3) infers further from the 7az that there is an
independent mitzvah to stand before a deceased Torah scholar;
therefore, if the people escorting the corpse are akum, one would stand
only if the deceased himself was a Torah scholar. Alei Tamar (to the
Yerushalmi) adds the same is true if the people escorting the corpse
were doing so only because it was their job; there would be no mitzvah
to rise before them since they are not acting out of kindness, but rather
to get paid. This is very relevant in a funeral home where the workers
are moving the corpse; since they are doing so for pay, one would not
rise for them. [However, Alei Tamar writes further that this entire
discussion refers specifically to craftsmen who will have to stop their
work in order to rise, as the Yerushalmi states; but someone who is not
working would, in fact, have to rise for any deceased person.
Accordingly, the nature of the pall-bearers would be irrelevant.]
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performance of a mitzvah. This halachah is accepted by
Chidushei R' Akiva Eiger (Yoreh Deah 265:1 o>>1anw 7"7).

This seems to be a simple extension of the Yerushalmi’s rule, but
the Shoshanim LeDavid (to the Mishnah, quoted by Tos. Anshei
Shem there) asks that the case of bringing a baby to his bris is
apparently very different from the cases of bringing bikkurim to
the Beis HaMikdash and taking a corpse for burial. For in those
latter two cases, the people are performing an actual mitzvah. In
the case of bikkurim there is a mitzvah to transport them to the
Beis HaMikdash (see Devarim 26:10, with Bava Basra 81b-
82a); and there is a mitzvah to escort a corpse for burial (see
Kesubos 17a). But there is apparently no mitzvah to carry a baby
to be circumcised; it is merely a necessary preparation for the
mitzvah to be able to take place. In fact, Shiltei Gibborim (to
Mordechai, Shabbos §422) writes that Rabbeinu Meir would
stand during the circumcision, based on the obligation to stand
for those bringing bikkurim. That is understandable, because at
the time of the actual bris a mitzvah is being performed. But
there is apparently no mitzvah being performed when the baby is
being carried in. [For example, no one would say that there is an

> R’ Akiva Eiger is commenting on the ruling of the Rama that
everyone should stand when the bris is being performed because the
pasuk states (II Melachim 23:6): The entire nation stood for the bris.
[The bris referred to in that pasuk was not a circumcision, but it is
nevertheless a hint for standing at a bris.] The source of this Rama is
the Mordechai cited in the next paragraph above. It is to this halachah
that R’ Akiva Eiger adds that everyone should also stand as the baby is
being brought in, as stated by the Bartenura to Bikkurim. But we need
to understand why the ruling of the Mordechai, standing for the actual
bris, cannot be derived from the Yerushalmi Bikkurim — as Shiltei
Gibborim (cited there) states. We will suggest an answer in our
Conclusion.
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obligation to rise for the person bringing in the knife that will be
used for the bris.]

Pri Etz Chaim (Bikkurim §50) makes several attempts to defend
the Bartenura, and concludes with an interesting suggestion ¥
w17 707. The well-known Rama (Yoreh Deah 265:11) states that
the sandak at the bris is similar to someone who is burning
ketoress on the mizbei’ach. Accordingly, the one bringing the
baby in to the bris is like someone bringing the ketoress to the
mizbei’ach. Now, there is a dispute between the Rambam and the
Rosh regarding whether carrying the ketoress on days other than
Yom Kippur is considered an avodah; according to Rambam it is
not an avodah, whereas according to the Rosh it is an avodah
(see Rabbeinu Chaim Halevi, Hil. Temidin U’Musafin 3:4).
Hence, according to the view of the Rosh, one would have to rise
before the person bringing the baby because he is similar to the
one performing the avodah of bringing the keforess to the
mizbei’ach.®

Weddings

The Kenesses HaGedolah (Yoreh Deah §265, Hagahos Beis
Yosef §2) states that one should stand during a wedding
ceremony taking place under the chuppah because one is
supposed to stand before those who are performing a mitzvah.*

3 Alei Tamar suggests that we stand in honor of Eliyahu, malach
habris.

* Elsewhere (Even HaEzer §62, Hagahos HaTur §2, cited by Be’er
Heitev 62:1), he writes that the source to stand is because a chassan is
considered similar to a king (see Pirkei D’ Rebbi Eliezer, end of §16);
just like one rises for a king, so one should rise for the chassan.
However, Maarchei Lev (Vol. Il §127, p. 267b) argues that according
to that reason there should be an obligation to stand for him during the
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However, some suggest (see She’arim Metzuyanim BeHalachah,
Kuntress Acharon 147:13) that this applies only to those who are
under the chuppah. But those guests outside the chuppah are not
required to stand because they are in a different domain.

When the chassan and kallah are walking down the aisle to the
chuppah, though, this leniency does not apply. Since they are not
yet under the chuppah, they are in the same domain as the
guests. And even if you want to say that they are not performing
any mitzvah at the time,® their parents taking them to the
chuppah are performing a mitzvah — i.e. hachnasas chassan
vekallah. For just as there is a mitzvah to escort a corpse to its
burial, there is a mitzvah to escort the chassan and kallah to their
chuppah. ® This is exactly parallel to the halachah cited in

entire week of sheva berachos, since he is considered a king the entire
week. He therefore prefers the other reason and suggests that the
Kenesses HaGedolah himself changed his mind to what he wrote in
Yoreh Deah. [A possible difference between the two reasons might be
the obligation of a Torah scholar to stand. If it is because the chassan is
considered like a king, perhaps a Torah scholar does not have to stand
for a quasi-king. But if it’s because he is performing a mitzvah, which
the Yerushalmi holds is more important that standing before an elder, it
might apply to a Torah scholar as well.] See also Alei Tamar, who adds
chuppah to the words of the Bartenura.

>They would thus be subject to the same issues discussed above
regarding those who bring the baby to his bris. And they further would
not have the status of a king.

® Nowadays, the term hachnasas kallah evokes images of collecting
money to help the needy pay for their wedding. But the literal meaning
of the mitzvah is to escort the kallah to her chuppah. See Rama, Even
HaEzer 65:1 with commentators for details about this mitzvah. In fact,
VaYevarech David (Ch. 58), complains that when chairs are set up for
the guests to sit on before the chassan and kallah arrive, the attendees
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Shulchan Aruch cited above about rising for those escorting a
corpse, and has nothing to do with whether the chassan and
kallah themselves are performing a mitzvah at the time.’

Gabbai Tzedakah

We will discuss one final application of this Yerushalmi.
Teshuvos Yad Eliyahu (§54) derives from this Yerushalmi that
one must stand before someone who is collecting charity for the
poor, for the Gemara (Shabbos 118b) considers this an important
mitzvah. He concludes, though, that if the collector is getting
paid, there is no obligation to stand before him since he is
collecting for his own benefit, not for the mitzvah.?

Teshuvos Minchas Yitzchak (Vol. 10 §81), though, differentiates
between two types of gabbaim. If the gabbai was appointed by

are being denied the opportunity to perform the mitzvah of hachnasas
chassan vekallah. See also next note.

7 As to why this halachah is not cited in Shulchan Aruch and the
Poskim, that is because it was not common practice in earlier times to
have all the guests seated to watch the wedding procession as is done
nowadays in America. In former times — and even today in chassidishe
circles, as well as in Eretz Yisrael — all the men would go to escort the
chassan to the chuppah, while the women would escort the kallah (see
Nitei Gavriel 17:2 and VaYevarech David Ch. 87, p. 181). There was
thus no one left to stand before these people who were performing the
mitzvah of hachnasas chassan vekallah; it was only when the chassan
and kallah reached the chuppah that the obligation of the Yerushalmi
possibly went into effect. But now that in America weddings are
performed this way, the Yerushalmi becomes very relevant [unless for
some reason the 1122w are not considered to be doing the mitzvah of
hachnasas kallah].

¥ See also above (fn. 1) regarding those getting paid to carry a corpse.
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the community to collect a fixed amount of money for a public
need, he is considered to be working for his own benefit if he is
getting paid. However, if he is sent from a Torah institution to
make people aware of the need, and without his efforts they
would not be giving tzedakah to support that important cause, he
is considered to be involved in a mitzvah even though he is
getting paid. There would thus be an obligation to stand before
him.

Conclusion

Our survey of where the Yerushalmi Bikkurim is invoked has
taken us to the laws of a burial, a bris, a wedding, and a gabbai
tzedakah. 1t is interesting to note that a common element of all of
our cases is that they involve a person doing a mitzvah while
walking.® Apparently, this Yerushalmi should not be used to
require one to stand before someone performing a mitzvah like
wearing tzitzis or sitting in a succah. In this way, it is similar to
the obligation to rise before a Torah scholar. For that obligation
applies only to a scholar who is walking by; but if you are in a

°In fact, we noted above (fn. 2) that the Yerushalmi is disregarded
when reasons are mentioned for the custom to stand during the bris
itself. This makes sense if the Yerushalmi applies only to people who
are doing a mitzvah by walking. [However, it should be mentioned that
the Shiltei Gibborim to that Mordechai does add the Yerushalmi as a
reason for everyone to stand during the bris. But he seems to be a daas
yachid.]

Furthermore, although we cited the Kenesses HaGedolah who
mentions our Yerushalmi as the reason to stand for a chassan and
kallah performing the marriage under the chuppah, other reasons are
given for that requirement as well (see fn. 3).
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beis hamidrash and see a Torah scholar studying Torah, there is
no obligation to stand for him. '

This might be based on how R’ Yose bar Avin (R” Yose the son
of R’ Bun of our Yerushalmi) describes the obligation in Bavli
(Kiddushin 33a): Apyw2a mxn n12°20 an2 A8 X3, Come and see
how beloved a mitzvah is during its time. The “time” is when
someone performing a mitzvah enters our area and will soon be
gone. We have to seize the moment to demonstrate our love for
mitzvos by showing that person respect.

As a possible support for this conclusion, we cite the Taz (ibid.),
who derives from this Gemara, povnm "7217" QTRW M¥A 127 7027
Y191 TMYY W 73, that for any mitzvah matter that a person is
“going” and occupied in, one should stand for him. Birkei Yosef
(loc cit.) asks why the bothers to cite this Bavli when he earlier
cited our Yerushalmi. But based on the above, we can suggest
that the Taz wants to focus specifically on the “going” aspect
here, i.e. a mitzvah a person is doing through walking. It is that
type of mitzvah that can be derived from the Gemara’s talk of a
mitzvah “during its time.”

9 Toras Chaim (Orach Chaim 102:8) too writes that the Yerushalmi
cannot require a person to stand in the presence of someone reciting
Kerias Shema. However, he wants to suggest that the reason one may
not sit next to someone davening Shemoneh Esrei is based on the
Yerushalmi. In his view, the Yerushalmi applies to all mitzvos that must
be performed by standing; one is required to rise for a person
performing such a mitzvah. However, his suggestion is difficult
because the Rishonim give other reasons for the restriction of the
Gemara (Berachos 31b) against sitting next to someone davening
Shemoneh Esrei. This indicates that the Yerushalmi is not applicable in
that situation either.
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The Kabbalas HaTorah of Purim
Rabbi Elya Caplan '

We know that Shauvos is the time for Kabbalas HaTorah. But
there is also another aspect of Kabbalas HaTorah, found on
Purim, as we will see.

The Gemara states: (Yoma 29a):

...772% °27 1M — R' Abahu said: -y R 2°nd
"o nx — ...It is written: For the conductor, about the
morning hind. i1 772Kk 7 — Just as in the case of this
hind IRDP IRDY NiP¥on 7°10p — its antlers branch off
here and there,...J8277 1827 ¥°¥97 1] 0¥ A% — so too, the light
of this morning sun diffuses here and there... bn iy Bl Fah\

o8 — Rav Assi said: 0w noR 77wn1 mn? — Why is Esther,
who is alluded to in this psalm, compared also with the
morning? 7290 92 Ai0 W 77 M2 — To tell you that
just as morning is the end of the entire night, AR AR
0°937 22 7o — so, too, the redemption wrought by Esther is the
end of all the miracles.

Rav Nachum Lansky, shlit”a, asked the following questions: (1)
Why is Esther compared to the end of the night and the
beginning of the morning? Wouldn't a better parallel of the

" Our Beis HaMidrash has been fortunate to host a pre-Shacharis
Gemara shiur given by Rabbi Caplan for over the past ten years. Being
a talmid of HaRav Shmuel Yaakov Weinberg zt”l, and n"oniamb,
HaRav Moshe Shapira shlit’a and HaRav Nachum Lansky shlit”a, the
attendees are often treated to divrei Torah from these Rabbeim. This
shiur has been adapted by Baruch Raczkowski for inclusion in our
kuntress.
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period of Esther be to compare it to the end of the day and the
beginning of the night, since she marked the end of the period of
open miracles and the beginning of the period in which Hashem
is concealed? (2) We also find that there are miracles in Tanach
that the Amoraim seemed to do "as a matter of fact." So we must
ask how the Gemara says that Esther is the end of miracles. (3)
And further, in what way was this period like the “antlers of a
hind that branch off” in all directions?

Rav Lansky answered these questions (based on Sefer Me’or
Einayim) by first explaining that Esther was the beginning of the
development of 119 ¥aw 7N, the Oral Torah, as we know it.

The Gemara states (Shabbos 88a):

"337 AN 19" — The pasuk says (Shemos 19:17): They
stood at the foot of (literally: in the bottom of) the mountain.

RO 72 Rpp 02 272X 20 X — Rav Avdimi bar Chama bar
Chasa said: a77 DR DR X N2 wiTRa nodw Taon
n33> — [This] teaches that the Holy One, Blessed is He,
covered them with the mountain as though it were an upturned

vat . 077 %) — And He said to them: D°72pn DRR DX
v i — “If you accept the Torah, fine.  XJn oW K2 oX)
20207127 — But if not, your burial will be there!” 27 MR

2Py 72 ¥k — Rav Acha bar Yaakov said: 727 RYT7ID NI
XD*7I%7 — From here stem strong grounds for a notification of
coercion regarding acceptance of the Torah. lahs

X272 — Rava said: VAMNYIR 72 J03 M3 19 09 Y AR —
Nevertheless, they accepted [the Torah] again in the days of
Achashveirosh, 2°n>7 — as it is written: 23p) R
"o — The Jews established and accepted, which is
interpreted to mean: 122 122°pY i m»p — They established
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in the days of Achashveirosh that which they had already
accepted in the days of Moshe Rabbeinu.

Tosafos ask how the Gemara can say that Hashem had to force
Bnei Yisrael to accept the Torah. Why, they had already
expressed their willingness to do so when they said a few days
earlier: ¥ WY1 1 927K ©'3, “Everything that Hashem has
said, we will do and we will hear” (ibid. 24:7). Tosafos answer
that they might have changed their minds upon seeing the
tremendous fire [that accompanied the Revelation], which
temporarily caused their souls to leave their bodies (see Devarim
5:22 and Shabbos 88b). Midrash Tanchuma (Noach §3),
however, gives a different answer: The declaration of “We will
do and we will hear” signaled acceptance only of the Written
Torah. It did not apply to the 715 %vaw 770, which requires
extreme effort and discipline in its study and observance. Thus,
the people had to be coerced to accept the 75 9vaw 77n. And the
full acceptance of the 715 Hvaw 770 took place during the times of
Esther.

The first Mishnah in Pirkei Avos states:

YWY m70m1 Cren 17 93p nwn — Moshe received the Torah
from Sinai and transmitted it to Yehoshua, o312 y0iny —
and Yehoshua transmitted it to the Elders, R0 DI —
the Elders to the Neviim, 21737 NRID CWIRG 7170n DX —
and the Neviim transmitted it to the Anshei Kenesses
HaGedolah. 027 7w W 1y o7 — They said three
things: 172 0°1nn 1 — Be deliberate in justice, 17°10¥7)
7277 27070 — develop many students, TiR% 200 Wy —
and make a fence for the Torah.
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We learn from this Mishnah that before the times of Esther and
the Anshei Kenesses HaGedolah the Torah was in the hands of
the Neviim. This means that the 75 2yaw 7710 was based on the
7701 [the transmission] that Moshe had received at Sinai; and at
that time the an32w 77N was still growing, i.e. the Sefarim of
Nach were still being added to the Written Torah. However, after
the miracle of Esther, things changed. All 7X121 ceased to exist;
no Sefarim were added to the an22w 7N after Megillas Esther.
At that time, the Chachamim had to rely on 71 92w 771 to
answer questions. Questions that used to rely on 77107 would
now have to be answered by the pilpul of the Chachamim. In
order to know the Torah properly, the students needed to learn
79 Hvaw 7MN; and this required there to be teachers who would
develop the students. This further lead to the nmar, 2°X71K1 O°RN,
the 21w, and then the 171X who explained the vaw 770
79 as it was developing. The Torah began to spread out into the
different areas of 75 vaw 7Mn. The awakening of 775 Hyaw 77N
thus spread in all directions like the antlers of the antelope. And
this is why the miracle of Esther was the "beginning of the day,"
as the pasuk in Tehillim describes it; for there now developed a
new light of Torah — the spread of 19 Hvaw 77n.

Now, let us further examine the aforementioned Mishnah in Avos.
It states that the Anshei Kenesses HaGedolah said to make
fences around the Torah. This was needed particularly after the
miracle of Esther because there was no longer open nmwn to
protect PR 995 from sin. Now 78w 993 was “in control” of
the 770 and therefore had to make 2°30 on their own. The
Anshei Kenesses HaGedolah further advised that we be
deliberate in judgment. This is so because we can no longer use
the direct 7707 from Sinai to issue rulings, but rather we must
use X720 which requires, by definition, more thought and
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deliberation. Finally, they said to develop many students. This
was necessary because the give and take of learning 770 with
2175 works better with a greater amount of students; whereas
before the miracle of Esther, it was preferable for a select few,
rather than the multitudes, to accurately memorize the text of the
amon.

We can now understand what the Gemara means when it says
that Esther is the end of all miracles. This is so because the
period before the 7o %vaw 7N was developed could be
characterized as one of “darkness.” It was a time of TN
m>*%2 so that a miracle brought about by a X°21 was like a flash
of light in the dark night. However, after the time of Esther,
when the Chachamim were responsible to develop the vaw 770
79, they could perform miracles in a “matter of fact” manner.
Through the power of the 119 5vaw 77110 they were able to control
nature.

This is why Chanukah and Purim are 0°210 2 of 15 Hvaw 7.
These "2 o°»° differ from the 2°931 wW5w in the following way:
The 22w o»° of Chanukah and Purim were initiated by %9
98w, The 0°931 wow came from Hashem without our input.

him of the great spiritual heights he could have attained given
the uniqueness of the day. On that account, a bechor is obligated
to fast. Additionally, it is for this reason that female first-borns
and heads-of-households are not obligated to fast. Even though
they were included in makkas bechoros, they were never initially
chosen to lead the avodah.

On the other hand, we cannot forget the fact that Erev Pesach is
ultimately a joyous day because Hashem spared all first-borns
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from the plague. Perhaps, that is why we go out of our way to
observe the significance of the day, but ultimately proceed to
break the fast by attending a siyum.

Moreover, amidst the sadness of losing the avodah, there is also
the hope that one day the avodah will be returned to the
bechoros. 1t is hinted to in several Midrashim, and posited
explicitly in the Ohr HaChaim (Bamidbar 3:45), that the avodah
will return to the bechoros when the Bayis Shelishi is built 7nv>
X217 (although the Kohanim and Leviim will also continue to
serve). As all of Klal Yisrael prepares to celebrate the Chag of
Geulah, bechorim have an additional reason to celebrate the
Geulah and long for the building of the Bayis Shelishi, 7712
TR RN,
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Internet Safety Revisited '

Question: I have the latest iPhone/iPod Touch/iPad (at least
the latest iOS 7). What Kkinds of protections are available?

Answer:

sk s sk sk sk sk sk sk ke sk sk sk sk sk sk sk s sk sk skeskeoske sk s sk sk sk sk sk sk sk sk sk sk sk skeske sk sk sk skoskeskeske sk sk sk sk sk
Please note that while the information below uses the iPhone as
an example. The procedures and options are the same on the
1iPod Touch and iPad.

There are two approaches to securing an iPhone, depending on
your needs: using iPhone built-in Parental Controls or/and using
Qustodio product.

iPhone built-in Parental Controls — the iPhone has the best built-
in Parental Controls of any Smart device on the market today.
You can use it to completely block off Internet, purchasing apps,
purchasing music, watching movies, and playing games, just to
mention a few. You can also use the built-in Parental Controls to
filter Internet activity as we will discuss shortly. These features
in and of themselves are a powerful protection against misuse.

If you do need access to the internet, but would like to filter and
monitor the internet activity, there is a third-party product on the
market called Qustodio. Qustodio will filter the internet on the
iPhone and allow a parent or other "internet-shomer" to view or

"In our inaugural kuntress, two years ago, we introduced the issue of
internet safety and the availability of the TFSA to educate and aid in
protecting ourselves and our children. We present a newly-relevant
issue presented by the TFSA.
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receive email logs of web activity (e.g. what sites were visited).
You can also customize what sites are blocked and what sites are
allowed via the Qustodio website, as well as set time limits on
web use and restrict usage to specific times of each day of the
week. These features are all free. You can also use Qustodio to
filter and monitor computers and laptops. The free version will
filter and monitor five users and five devices.

For full protection with Qustodio you MUST also use the
iPhone's built-in Parental Controls to ensure there is no way
around Qustodio. The built-in Parental Controls also have a web
filter. This filter does not monitor web activity and cannot be
configured without having the device in-hand. For this reason
and others we do not suggest relying on the built-in web
filtering, especially if children are the ones using these devices.
It is important to set up the built-in web filtering, however, to
block web access through mobile ads that many apps contain.

In past versions of the Apple system there was one weakness in
the built-in Parental Controls. Even with Safari (the built-in web
browser) disabled, ads in apps such as games will open in a
quasi-browser. There is no address bar. You can't type in any
web addresses but all links on the webpage displayed by the ad
are enabled as are links on pages reached from those first links
and so on. This browser is now governed by the built-in filtering
software. For this reason it is important to ensure the built-in
filtering is enabled even if Safari itself is disabled. If a user
clicks on an ad and tries to use a link in the ad to go to another
web page they will be blocked by the built-in website
filtering. Website filtering is located in the Settings under
General > Restrictions > Websites.
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Please understand, there is always a way around everything. The
only way around this setup is to reset the iPhone to factory
defaults, which will delete all content on the phone. A vigilant
parent (or other internet-shomer) will quickly realize something
is wrong, when he stops seeing internet activity reports from
Qustodio and can intervene. We also suggest arranging a
dedicated time to check the device each week to ensure the
Parental Controls are still in place and have not been tampered
with. >

For further questions on this and other Internet safety related
topics, please feel free to contact TFSA at support@tfsa.org.

* Another important point is that you should always keep your wireless
internet access password protected in order to ensure your family’s
safety and that of your neighbor. For more information, contact us.
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Star-K Insect Checking
Quick Reference Guide'

This guide is applicable only for conventional (non-organic)
produce found in North America. We do not recommend using
organic produce since it is often very highly infested.

A. Asparagus

1) There are two areas that need checking. Under
the side leaves and the top leafy area.

1. If tops will be removed and sides peeled,
no checking is necessary.

2) Do NOT pre-wash the produce.
3) Checking the sides — two methods:

1. Peel ALL the asparagus you will be using.
No further checking ON THE SIDES
needed. The tops still need to be checked as
per instructions below.

2. Check under the side leaves of three
servings (about 15 spears). If no insects
found, all in that lot may be used.

4) Checking the tops: Take three servings of
asparagus and agitate the tops in water (like herbs —
see above below F 2-5)

' We were fortunate this winter to hear a presentation by Rabbi Sholom
Tendler of the Star-K regarding demonstrating practical methods of
checking our produce. He has supplied us with an updated version
(2/7/14) of his handout, which we have adapted for our kuntress. More
detailed information as well as additional product information can be
found in the Star-K Guide to Checking Vegetables, available at
www.checkforinsects.com.
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B. Barley

1)
2)

Place all the barley you wish to use in a white bowl.
Fill the bowl with water, a few inches over the top of

the barley.

3)
4)

Allow to sit for 15-20 minutes.
If there are insects present, they will float to the top.

C. Broccoli/Cauliflower

1y

2)

3)
5)

6)

D. Celery

1)
2)

Wash well using warm water (for best results, use a
detergent solution.)

Prepare a basin with (a non-bleach and non-toxic)
dishwasher liquid solution.

PLEASE NOTE THAT EVERY HEAD MUST BE
CHECKED. WE DO NOT ALLOW SAMPLE
CHECKING ON BROCOLLI OR
CAULIFLOWER.

Let product soak in solution for 15-30 seconds.
Agitate product vigorously in the solution.

Check the water using a light box, either in the basin
or on a thrip cloth.

If any insects are found, repeat steps 1-5. This can be
done up to three times. If insects are still found on
the third try, the produce should not be used.

Remove leaves
Wash stalks well under stream of water while

rubbing with your hand or a vegetable brush.
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E. Garlic (whole) — There seems to currently be an
infestation of mites in between the layers of the garlic
peels. The garlic cloves themselves have no infestation
issues. As a precaution, it is recommended to rinse off the
cloves. Roasting the whole bulb with the peels is not
advisable. We are still researching this issue and will
update this guide with further information as it becomes
available.

F. Grapes

1) Break larger clusters into smaller ones.
2) Rinse in direct stream of water.
3) No further checking necessary.

G. Leafy Herbs (dill, parsley, cilantro, spinach, etc. EXCEPT
mesclun, spring mix or any other mix of herbs)

1) Wash ALL the produce needed for immediate use
(for best results, use a detergent solution.)

2) Prepare a basin with (a non-bleach and non-toxic)
dishwasher liquid solution.

3) Agitate three bunches or servings of product in the
solution.

4) Check the water using a light box, either in the basin
or on a thrip cloth.

5) If any insects are found, repeat steps 1-4. This can be
done up to three times. If insects are still found on
the third try, the produce should not be used.

6) For mesclun, spring mix (or any other mix of
herbs), samples must be checked from each
bag/box and the lot # is not enough to ensure
uniformity.
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H. Mushrooms (all types)

1) Wash well, especially the fan area under the crown.
2) No further checking necessary.

I. Pineapple - There is currently an infestation issue of
mites. The mites are being found in the crown and outer
rind, and also the inside the blossom cups and crevices if
the pineapple is not peeled properly (see picture below).
The pineapple should be peeled until only yellow fruit is
visible (see picture below). The fruit and cutting board
should be rinsed after peeling since the insects often
crawl onto the cutting board. The crown and rind should
not be used on decorative platters since the insects can
transfer to other fruit.

J. Romaine (and all open head lettuces - Green Leaf,
Boston, Butter etc.)

1) Wash ALL the produce needed for immediate use
(for best results, use a detergent solution.)

2) Check three heads either leaf by leaf or by preparing
a basin with (a non-bleach and non-toxic)
dishwasher liquid solution.

3) Agitate product in the solution,

4) Check the water using a light box, either in the basin
or on a thrip cloth.

5) If any insects are found, repeat steps 1-4. This can be
done up to three times. If insects are still found on
the third try, the produce should not be used.
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K. Closed head lettuces - Iceberg, Cabbage (green or

purple)

Y

If small quantity, pre-wash all produce. If using

large quantity (i.e. a case) do NOT pre-wash produce

prior.

2)

3)
4)

Check three complete heads from each case (either

leaf by leaf or in water; see romaine steps 2-4).

If no insects are found, the entire case may be used.
If any insects are found, all the heads in the case

must be peeled and washed. Then proceed like
romaine steps 1-4.

L. Scallions/Leeks

There are two potential issues with scallions and leeks.
Leafminers, which dig inside the stalks and can not be removed
with washing, and thrips which are inside the hollow part of the
tubes or in between the layers of the stalks.

1)
2)

3)
4)
5)
6)

7)

Do NOT pre-wash the produce.

Visually inspect ALL pieces for leafminer trails. If
any are found, remove that area.

Take three scallions or leeks and check the area in
between the stalks.

Slice open three pieces, from top to bottom (as far
down as you wish to use).

Visually inspect the interior of all three pieces for
insects.

If no insects are found, all the scallions from that lot
may be used.

If any insects are found, all the scallions must be
sliced open and washed. Then repeat step 3-5.
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M. Strawberries (Fresh only; Frozen, cannot be washed and
are required to have a reliable hashgocho). Dried
strawberries do not need checking.

1) Prepare a basin of detergent solution, using at least
two tablespoons of detergent per gallon of water.

2) Agitate the strawberries in the solution for 10-15
seconds.

3) Let the strawberries soak for at least one minute in
the solution.

4) Rinse off each berry.

5) Itis advisable to remove the tops. Otherwise, pay
careful attention to rinsing off the top area well.

6) No further checking is required.

N. Do NOT use:
1) Artichoke (bottoms are acceptable with hashgocho)
2) Brussel sprouts (except frozen Jewish brands with a
reliable Hashgocho)

O. Dried Fruit

1) Carob — Look for holes on the outside, which are an
indication of infestation. Then break open in several
places to check for infestation. If it is infested, white
stringy webbing will be visible on the inside. Holes on
the outside may also indicate infestation.

2) Dates —It is recommended to slice open a few out of
the container and check inside.

3) Figs - It is recommended that one open and do a
visual inspection on a few out of the container (even if
they have a hechsher). If they have no insects, one can
assume the rest do not.
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P. No checking required (make sure they are properly sealed
and stored in a cool dry area. Improper storage can lead to
infestation issues.)

1) Beans

2) Blueberries; fresh or frozen. (EXCEPT: Organic,
wild, or pick-your-own)

3) Cherries

4) Corn

5) Flour

6) Nuts (unless product of Israel)

7) Onions

8) Peppers (all)

9) Raisins (Name brand preferred as other brands may
have been stored for long periods of time. When
storing at home, make sure to keep in cool, dry place.)

10) Spices

11) Tomatoe
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Rav Hirsch Diskind, 21
Rabbi Paysach Diskind

Every society has its own unique culture. The culture of a given
society is expressed by the way people talk, the way they eat,
and the way they think — by their priorities and aspirations. The
culture is a byproduct of many components that converge on the
given society. These components include the political situation,
the economic situation, the demographics of the people, the
natural resources, the technological advances of the people, and
so on. In our day we have seen dramatic shifts in the cultural
norms, much of which is driven by the advance of technology.

In Yiddishkeit, too, there is a culture, a unique culture. Our
culture is also a byproduct of what happens in our society,
namely the adherence to the mitzvos. When our society follows
the laws of the Torah in the context that they were intended, the
culture of the Torah develops. There is a sharp distinction,
however, between the cultures of other peoples and that of the
Torah. Others do not map out how their culture should look;
rather they live their lives based on their given circumstances,
and the culture grows by itself. The Jewish culture, on the other
hand, was carefully crafted by the Director of history for the
specific purpose to create a paradigm for the rest of humanity to
look at and to learn how a people should behave. The mission
given to us is to be a "kingdom of Kohanim and a holy nation."
This carefully crafted culture was so designed through the
mitzvos of the Torah. In other words, the purpose of the mitzvos
is not limited to the inherent value of the mitzvah itself. Rather
the purpose of the mitzvah is to mold the person who performs
the mitzvah and to mold the society that guards those mitzvos.
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Perhaps this is why Chazal teach us that serving talmidei
chachamim is greater that learning from them; for the learning
will only impart the raw Torah, whereas serving them will reveal
the whole culture that permeates the talmid chacham, the essence
of what the Torah is attempting to achieve.

My father, zichrono levrachah, was a Jew whose life reflected
the genuine Torah culture. A close study of his behaviors, his
aspirations and his goals reveals the beauty of the Torah's culture.
The joy he had in being a member of Hashem's beloved people
was a real part of him. It was a joy that was both infectious and
contagious. The culture was simply part of him.

To illustrate a few such points I would like to share a few stories.
Within the Torah culture is the appreciation and awareness that
Hashem is constantly with us and there is never a need to feel
abandoned.

In his final months the pain that my father suffered was so
extreme that he told me once that he had not known that pain
could reach such heights. In spite of this pain, he would often
exclaim during a bout of pain, "Wow, how Hashem loves me so!
As Shlomo HaMelech writes, 'He who Hashem loves does he
reprimand.' " My father understood with a clarity that all what
Hashem does is only for the good of the recipient. He also
understood that Hashem feels the pain of the sick person and
bears the pain just as the person himself. If Hashem places a
person in pain, it hurts Hashem even more than the sick person.
So if in spite of all this pain Hashem continues giving pain it
must be of great benefit to receive it. Oh! How fortunate I am
that Hashem loves me so.
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When one is cognizant of Hashem's closeness, there is natural
love and warmth that develops towards Hashem. All cultures
have their passions for any given activity or ideal. These
passions are evident in the lyrics which are given to their music.
The Torah culture also has its passions that are identified by their
lyrics. Among my father's favorite songs was a song to which his
Rebbe, Rav Hutner z¢”[, composed the tune and then attached it
to the words of achas shaalti. The message of these lyrics
depicts the longing that the singer has to be close to Hashem and
bask in the warmth of His company. This is a song that reaches
to the deep flowing currents of emotions that come from the
heart.

His love of Hashem gave birth to the joy he experienced when a
kiddush Hashem occurred. He loved Hashem's children as one
would love the children of a dear friend. I believe that this is how
he was able to remember all of his talmidos, their husbands, and
children. It was not a function of his memory but a function of
his love. His love and concern for them was so real that he
naturally remembered them. They were always on his mind.

One such story was related to me by Steve Levin who married
Rena Ambush, a talmidah of my father. Many years after Steve
and Rena were married my father met Steve and greeted him
with his wide warm welcoming smile. Steve thought that clearly
Rabbi Diskind does not know me and must think that I am
somebody else. He therefore introduced himself as Steve Levin
to my father. My exclaimed "Of course I know who you are, you
married Rena!"

May it be Hashem’s will that the lessons my father taught should
continue bearing fruit as they increase k'vod shamayim.

118



Section VIII: Memorials — Men of the Torah

Rav Naphtali Menachem Mendel Deutsch, 21
Aharon Cheifetz

My father-in law, Rav Naphtali Menachem Mendel Deutsch, 7’1,
was niftar on 20 Iyur 5773 in Detroit. He was an extremely
bright and giving person. He was also a big talmid chacham who
was always learning Torah.

He grew up on the Lower East Side of Manhattan with his twin
sister. His father worked as a tailor. His mother lost her sight
when he was ten years old so he and his sister took over most of
the household responsibilities. He learned in MTJ and than in
Rav Gustman’s yeshiva, where he received semichah. Before
Pesach, he worked as a kneader at the Shatzer Matza Bakery in
Brooklyn. By the end of the day he could barely move his arms
from the hard work of kneading the dough by hand. After he
received semichah, he became a Rebbi in Yeshiva Bais Yehudah
in Detroit where he met his wife, my mother-in-law; they lived
there until moving to Long Branch, NJ where he became the
Hebrew principal of the Hillel Yeshiva. They later moved to
Cincinnati where he became principal of the Hebrew Day school
until he left to go into business. He moved his family back to
Detroit when his children got older so they could receive a
proper Yeshiva education.

His son, Rav Avraham Deutsch learned in the Telshe Mesivta in
Cleveland. My father-in-law would often travel to Telshe to
spend time with him and check on his progress in learning. At
the levayah, my brother-in-law reminisced about the time he was
called in to Rav Gifter’s z¢”/ office. He was very nervous as he
was just a high school bachur and he did not know why he was
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being called to the Rosh HaYeshivah’s office. Rav Gifter zt”/
told him that his parents had come to talk to him about his not
being happy in the shiur he was in and his wish to move to
another shiur. Rav Gifter then said that he had seen many
mothers cry about their sons being unhappy in yeshiva but never
a father; he could therefore switch to whichever shiur he wanted.

My family was zocheh to spend the whole of last Pesach with my
in laws, which is something we never did before. My father-in-
law loved spending time with his children and grandchildren,
learning with them, playing chess or just talking with them. He
was always willing to help people, financially, training them
how to run a business, giving advice or tutoring in science.

His presence will be especially missed by his family at Pesach
time. Besides enjoying the Seder and its preparation, he loved to
cook kremselach and other Pesach treats for his family. May his
memory be blessed.
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Dr. Yisrael Meir Rock, 21
Avie Rock '

My father, Yisrael Meir Rock %571, was a teacher, a student, a
o°nw X7 and a 7017 P¥2. He had many other fine characteristics,
but these are the ones that I think best describe his character.

I would like to describe his approach to Hashem and people by
sharing not only some of the many things that he taught me, but
also his unique style of teaching them.

My father enjoyed being precise. It goes without saying that he
always tried to be accurate, but being able to convey a message
based on a precise usage of language gave him extra joy. For
example, when my father gave 7p7% or did 701 he always did it
quietly and discreetly. When I would say, “If you do that nobody
will know it was you,” he would point to the heavens and say
“no body will know, but some One will.” He once told my
mother 71"y that he could probably buy her anything she wanted,
but certainly couldn’t buy her everything she wanted.

Dad had some favorite vertlach. Most of them included a precise
reading of a text in a way that provided a twist and an important

' When asked to put a zikaron in this year’s kuntress for my father, I
immediately turned the kavod to my brother. He is much more eloquent
and has memories of my father a”h that beautifully depict his true and
inner character. Avie, I would like to express my heartfelt appreciation
to you for honoring dad in such a tremendous way. You portrayed him
in a way that only you can. It was an honor both to his memory and his
legacy, and should be an aliyah for his neshamah. And we both thank
Rabbi Naiman and BMR for giving us this opportunity. Moshe
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message. For example, it was important to dad that we be 739 17
m>1, give people the benefit of the doubt. In his inimitable style
my father used a famous Rashi to make this point. The first
pasuk in parshas Noach says (6:9): D072 720 200 P78 WX 1773,
Noach was a righteous man, perfect in his generations.

Rashi comments: 172 7°7 198 w"D 7awh MR 22w717 13°Ma0n w°
777 1K) 277X 30T °97 X137 MR DWW W™ N 237X %0 2P0
D997 awml 7% R? 272k YW T3, There are some among our
Rabbis who explain it to his credit: all the more so had he been

in a generation of righteous people he would have been more
righteous. But there are others who explain it to his discredit: in
comparison to his own generation he was righteous, but had he
been in the generation of Abraham he would not have been
considered of any importance. Dad would say, “See, those who
are M31 739 17, those who judge people favorably, are called
WMATN, our Rabbis; but those R1% MR 2WNTW, those who
judge to discredit, are just ©°, others. He would then remind us
that we wouldn’t want to be just v°.

My father lived in a time of great social, cultural, religious and
technological change. Technologically he saw developments
from the ball point pen, to the electric typewriter, to the moon
landings, to microwave ovens and computers. He lived through
wars including World War II, the Vietnam War, and Israel’s
wars. He saw cultural and societal changes such as the civil
rights movement, Woodstock, and the increasing promiscuity in
public and in the media. Through all of that, dad held firmly to a
Torah way of life. He explained the need to lead a Torah life
with a unique interpretation of one of the questions asked to a
person when he goes back to Hashem. The question is (see
Shabbos 31a): 70> oony nvap, Did you establish times for
Torah? This is typically understood to mean “did you regularly
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set aside time for torah study?” Dad had his own unique
interpretation of what was being asked. He would interpret the
question to mean “did you ¥21p, establish, the o’ny, the times,
according to the Torah, or did you try to establish the Torah to
match the times?” In other words, did you try to make the Torah
fit your life, or did you make your life fit the Torah. He clearly
chose the latter.

My father was at his core a teacher. To him learning did not just
happen in a classroom or a Beis Midrash. To dad, all of life was
an opportunity to teach, as the following story will demonstrate.
Years ago, when I was a teen, my father needed a new car. At
that time cars came standard with AM radios. FM radios cost an
extra eighty dollars. (CD’s weren’t even close to being
invented). Dad took me car shopping with him. At the dealer I
told my father that he should get the radio; after all, I said,
“Eighty dollars is not that much money.” My dad smiled at me
and said “Here’s what I’'m going to do. I’'m going to give you
eighty dollars. You can keep it, or use it to get the FM radio.”
Suddenly, for me, buying the radio was a much bigger deal. That
is how he taught me that it easier to spend other people’s money
than to spend your own.

Dad did not just teach, he also learned. My earliest memories of
my father include seeing him on the sofa reviewing the parshah
and learning Tanach. When he moved to Florida, one of his
criteria for living in a neighborhood was that he be able to find
chavrusos. In his later years, he had a set amount that he would
learn every day. Even when he was ill and his memory was
declining he continued to learn. I recently opened one of his
Gemaras and saw that he had written dates in the margins to help
keep his place from day to day.

123



Zichron Eliyahu Chaim

I think my father’s greatest middah was accepting 2w mao1 7,
Hashem’s will. My dad was a research scientist, so
understanding the “how and why” of things was very important
to him. When it came to halachah however, it was enough to
know that it was the will of Hashem. It was important to him,
that no matter how uncomfortable or difficult a halachah might
be, it should be observed correctly and in detail. He didn’t work
around it and didn’t try to find or invent leniencies — he joyfully
and determinedly did it the way it was supposed to be done.

My father was niftar on Chol HaMoed Succos. As my wife so
wisely pointed out at the siyum for his sheloshim, this was his
final lesson to us. There is probably no more awkward, difficult
and complicated a period in which to be an onein/aveil than Chol
HaMoed Succos. There is a funeral, but one is not allowed to
express their sadness in a eulogy. It leads into Shemini Atzeres
and Simchas Torah. It is a mitzvah to be joyous on those days;
public mourning is forbidden; people are uncomfortable around
the aveil because they don’t quite know what they are allowed to
say. After Yom Tov the shivah resumes. The halachah dictates
the aveil’s emotions. For a week and a half, the aveil feels what
halachah says he should feel, not what he wants to feel. Dad left
us with that lesson — we should do what Hashem wants us to do
the way Hashem wants us to do it. We should be y217 our lives to
the torah no matter what the ny — regardless of the situation.

May Hashem grant us that we be able to live up to the lessons
that my father taught, and that in the merit of doing Hashem’s
will, the neshamah of n”977 AT 12 TRA PXW° N7 AR should be
granted an aliyah to the highest places in Gan Eden.
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mIoR 7 7R TV -
The Seder on Pesach Night'

The Ramchal begins his discussion about the Seder by
explaining the effects that the Exodus had on Yisrael:

DRy 2 1720 PRI 17731 oa¥n nxex2 37 — Through the
Exodus from Egypt, the people of Yisrael were selected and
separated from all of the other nations any7722 o%vmn  nii>
AN NPYIIRT NADTRn — to rise up in stature from ordinary
physical humanity® niNvya  wYna? oMk NPnY)
7¥7p7 — and to become deserving of being crowned with the

crowns of holiness.’ This caused a profound change in Yisrael.

" This is an elucidation of a chapter in the Ramchal’s Maamar
HaChachmah, which will be published bs”d as part of the Elucidated
Maamarei HaRamchal in the not too distant future.

2 In Derech Hashem (Part 11 Ch. 4) the Ramchal explains how the level
of humanity fell to a more physical state after the transgression of
Adam HaRishon. Hashem gave mankind a limited opportunity to return
to Adam’s previous state, and by the generation of the Haflagah, only
Avraham Avinu had taken advantage of this opportunity. The Ramchal
now explains how Avraham’s descendents in Egypt completed the
process that their ancestor had started.

*In Derech Hashem, the Ramchal writes (IV 4:9): Although Avraham
Avinu, a”h, was selected to be chosen for Hashem, so that he and his
children should be set apart from all the nations, nonetheless, they still
had no opportunity to gather strength and establish themselves as a
perfected nation and to be worthy of the crowns befitting them because
of the evil that was spreading its darkness over them and the initial
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M3 72307 NPIAGT T T T 1017 IR Ty 71 — For instead of the
way things were from Adam HaRishon’s transgression until that
time, when the darkness of physicality prevailed in the human
body, R XY WIRm 10IR7 9IRS 0713 — and prevented
the light of Torah and holiness from shining, MR 737
1920 29730 TRV Mav7 PRI 920W — after Yisrael suffered
the affliction and great subservience that they suffered in
Egypt 7173 nn 79901 — Hashem’s attribute of justice was
appeased, 7YY 992 vpnd XYL — the accuser remained
without any claim.*  19%y7 7ix2 9i%Y ) — and Yisrael

became ready to be illuminated by the Divine light.’

contamination from Adam’s transgression that had not yet left them.
[See note 236 there.]

In Kelalim Rishonim (§26), the Ramchal writes that the
“crowns” represent the level of sanctity one gains through his service in
this world. [The Gemara in Berachos (17a) states: In Olam HaBa the
righteous will be sitting with their crowns on their heads, receiving
pleasure from the glow of the Shechinah.] See ™172°Y MR M2°Y 1K~ in the
back of this work, note 24, for further details about these crowns. The
crowns were also mentioned in Maamar Halkarim, Chapter §; see note
2 there. See also above, Chapter 1, note 17.

*In Derech Hashem (II 3:8), the Ramchal explains that when people
are punished in proportion to their indiscretions, the attribute of
Hashem’s justice is appeased (see note 135 there). In this context, it
was the suffering of Yisrael in Egypt that rectified the sin of Adam
HaRishon. [Evidently, it was the accumulation of suffering that lead to
this purification, for along the way, Yisrael reached the forty-ninth
level of tumah.]

> We will see below that this was necessary for Yisrael’s redemption
from Egypt.
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The rectification that was realized through the Exodus has
ramifications even in our times:

71 12792 737 — On this first night of Pesach, wInnn a1 92
— all of this is renewed, vy oo ivom
miwK12 — and the accomplishments of the first [Pesach] are
reawakened.® vy 730X T9RIT DR YYD Ny N -

This itself is a catalyst for the final redemption to occur.’

® That is, every year on this day, every member of Yisrael is again
elevated beyond the ordinary physical state of humanity. Additionally,
Yisrael, as a nation, rises to a new, higher level (MiMishnaso Shel
HaRamchal p. 185).

" This is a second achievement of Seder night: the annual reduction of
the power of physicality and evil brings the final redemption, when evil
will be totally eradicated, closer (ibid. p. 188, citing Shiv’im Tikuknim
§4 and R’ Moshe David Vali, Parshas Bo p. 188, who make the same
point). [Siach Yitzchak (maamarim based on R’ Yechezkel Levenstein,
p- 80) notes that the Ramchal states in Derech Hashem (IV 7:6) that on
each holiday, the light that originally shone, shines again. Here
Ramchal states that Pesach has the additional advantage of bringing the
final redemption closer.]

MiMishnaso Shel HaRamchal (p. 191) adds that we can now
understand why we pour a cup of wine for Eliyahu HaNavi at the
Seder, and devote the second half of the Seder to prayers and requests
for the final redemption. Once we have become elevated from our
ordinary level (especially through the mitzvos of the first part of the
Seder, as we will soon learn), we are qualified to pray for the ultimate
revelation of Hashem‘s Oneness.
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The Ramchal now begins a discussion about the mitzvos of the
Seder:®

0727 12 on Y790 TPy omX) — However, the primary
accomplishment of the Seder depends on four things: ro o)
niois "M i nxn — They are: the pesach offering, matzah,
maror, and the four cups of wine. 1Y IR 7AY) —
We will now explain, one by one, the concepts behind each of

them.

The Ramchal begins by explaining maror:

11983 129 M3 7108 137 — We have already explained in the first
paragraph of this chapter that the refinement of the exile in
Egypt ORI nX guy o o Y — is what purified
Yisrael X713 ogn X% — and removed them from
the contamination that was caused by the sin of Adam 73
IR IR 927 72 70X 1997y — so that they could later receive

the illumination of holiness.’ XY mn P I

® That is, the very fact that the night of the fifteenth of Nissan has
arrived once again reinforces the accomplishments of the original
Exodus. The Ramchal now explains how the mitzvos that we perform
at the Seder are needed for the great tikun that takes place on this night
(MiMishnaso Shel HaRamchal p. 194; see there for discussion about
the role of explaining the “reasons” for mitzvos).

® We will learn in the next section how Hashem’s illumination was
needed to attract the souls of Yisrael to Hashem. This could not be
accomplished as long as their bodies were still sullied with the
contamination from Adam HaRishon’s transgression. The suffering of
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"amon n& " — This is the concept of maror, which is
expressed in the pasuk (Shemos 1:14). They embittered their

lives."

The second major component of the Seder — the pesach offering:
1RIY 1277 37Y2 02R) — When the time came for [Yisrael] to
be redeemed, '™ ingTR iRn 93 oT? mRNY 78T — it
was necessary for a revelation of the holiness of Hashem’s
illumination to be revealed to [Yisrael], i

ORI HYW o ninwi 1270 — to which the souls of Yisrael could

cleave I8 YR — and be drawn to it."! LRI

slavery cleansed their bodies of this contamination so that their souls
could benefit from the illumination of Hashem.

[The Ramchal is saying here (see also Derech Hashem, IV
4:9, cited above, note 2, and ibid. 8:1), that Yisrael’s bodies were
purified of this contamination while they were still in Egypt. However,
this is seemingly difficult because the Gemara in Shabbos (146a; see
Rashi there) states that Yisrael became purified from this contamination
when they stood on Har Sinai. The Ramchal apparently means that the
process of this purification begun in Egypt, but reached its final stage at
Sinai.]

loThus, when we eat maror at the Seder, we cleanse our bodies of
impurities that can block Hashem’s illumination from shining upon our
souls.

" This is in addition to purifying their bodies of contamination, which
was accomplished through the harsh slavery, as explained in the
previous paragraph. This paragraph describes the illumination of
Hashem that benefited the souls of Yisrael. [In Derech Hashem (IV
4:9) as well, the Ramchal states two steps. First, the slavery removed
the contamination, and then “at the proper time Hashem strengthened
His hashpaah and illumination over Yisrael.”’]
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om2own — They would thereby be elevated from their
lowliness, A2 DOVPY TIY ANRRD T 17020 — and
become separated from the fumah in which they were
immersed. nopa 120 °T ¥ Ayl ) — This was
accomplished through the service of the pesach offering, 23

077 81 — in whose context it was stated to them (Shemos

12:21): "037 Wy wYn" — Draw forth and take for
yourselves... 5" sy — which Chazal explained to
mean (Shemos Rabbah 16:2): 027 M3 1Y 0T YN

myn Y% X'¥ — Withdraw your hands from idolatry and take

for yourselves a sheep for the mitzvah of the pesach offering."?

Mizmor LeDavid (§14 p. 329) explains this passage of the
Ramchal with Ritva’s commentary on the Hagadah, which states:
aPW 03 LN R, “With great awe” — this is the revelation of
the Shechinah. Ritva explains that this occurred at midnight. That is,
Hashem revealed His Shechinah to Yisrael at midnight — before killing
the Egyptian firstborn — to free their souls from the exile.

"2 That is, the beginning of the process of freeing Yisrael’s souls from
the exile was the pesach service that was conducted earlier in the day.
At that point, they began to become servants of Hashem. When this
process culminated with the revelation at midnight, Yisrael were ready
for their physical redemption through the death of the Egyptian
firstborn and their Exodus the next day (Mizmor LeDavid ibid.).

MiMishnaso Shel HaRamchal (p. 204) cites R’ Yitzchak Isak
Chaver, who writes that nowadays when we do not have the pesach
offering, our discussion about it at the Seder takes the place of eating it,
and serves to protect Yisrael.
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The third major component — matzah:

ORI 19787 7Y 01R) — It was also necessary for Yisrael myh
MRIT IING I 19 091 — in order that their bodies be
prepared and readied for the proper illumination” 't miry
TR 1 TIY3 9% 0°n) — that they should be sustained during
these seven days of the year from matzah, XY
72% 2iv 7% Nn22 1im — which is food that is solely associated
with the yetzer tov, 592 ¥ 7% %2 — without any
yetzer hara whatsoever." PR DR 12 o3 nivaa
— Through being sustained with this kind of food during these
days of Pesach, myn 9IY nig a7YRD 0Kl — the
beneficial results remain for the entire year, 52 NI
TYIPY 0°193 MWI — so that they are primed for holiness the

T -

entire year."

" This is yet another step towards freedom. After Yisrael’s bodies were
freed of contamination through the harsh labor, and Hashem revealed
His illumination to attract Yisrael’s souls to Him, Yisrael’s bodies were
also attracted to Hashem’s illumination.

“In Derech Hashem, the Ramchal writes (IV 8:1): The bread that is
prepared as man’s nourishment is truly appropriate for the desired
state of man. The idea of leavening, which is a natural element within
the bread, making it easily digestible and good tasting, is also the
result of the rule befitting man, for he too needs to have a yetzer hara
and a physical tendency. Matzah, though, is not at all associated with
the yetzer hara.

5 In Derech Hashem (ibid.) the Ramchal explains further that it is not
possible to require matzah the entire year because that is not the goal of
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The Ramchal now begins his explanation of the last of the four
primary Seder mitzvos:

X7 nioia "7 17y 0k — The idea behind the four cups of wine
is '7 07 R"07 DIDTRY ¥IT A10Y — that it is known that the
sitra achra [literally: the other side; i.e. the force of evil] has
four levels,'® 7% Sy ixup omxn WY 192) — all of which
reigned after the transgression of Adam HaRishon. 3 192

2% MEIRpT 8 niTann — And they all opposed holiness and

our stay in This World. Refraining from chametz and eating matzah
during the days of Pesach gives the correct balance for our service of
Hashem in This World. [Since we eat matzah for all seven days of
Pesach, it thus emerges that this third aspect of the Seder, unlike the
previous two, extends to the rest of the holiday. Perhaps this is because
the first two — ridding the bodies of contamination and connecting the
souls to Hashem’s illumination — serve to bring about the final
redemption, as Ramchal stated in his introduction to this chapter.
Uplifting the level of the bodies to be able to receive illumination is an
ongoing process even now, and thus needs reinforcement for all seven
days of Pesach.]

Rav Chaim Friedlander (Derech LeChaim loc cit. §353)
explains that this is the meaning of what the disciples of the Arizal
stated: “One who is very careful not to eat chametz on Pesach and takes
upon himself additional stringencies [regarding this prohibition] is
guaranteed not to sin throughout the year.” The spiritual impact of this
mitzvah will protect the person year-round from even inadvertent sin.

'® Chazal associate these four levels with the four phrases in the pasuk
in Yechezkel (1:4): I saw, and behold! There was (1) a stormy wind
coming from the north, (2) a great cloud with (3) flashing fire, and (4)
a brilliance surrounding it. The Ramchal elaborates on them in Kelalei
Maamar HaChochmah (§14), Adir BaMarom (p.194), and in his
commentary to Mishlei (Otzros Ramchal pp. 183-184). See also Derech
Hashem (Part I 5:9) with our note 125 there.
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good 0%iv3a R¥»’ X 9 — trying to ensure that it should
not be found in the world."”  12in2 0130 X7t 7 — Now, in
Egypt, Yisrael was trapped among [these four levels of evil]
999 NRYY? 277937 17 R'PYW — to the degree that they were
not able to escape at all."® 59737 192 7"apn DRy RIY TY

— This situation remained until Hashem shined His illumination

upon them with His great strength, nishpn '7 1Y) —
broke the four forces of evil, aoimn PRI X°¥in) — and
rescued Yisrael from them."” D2 nivRa T W AN

792 — This, i.e. Yisrael’s redemption from these four levels of
evil, is the idea behind the four expressions of redemption

that are mentioned in the section of the Torah describing the

" MiMishnaso Shel HaRamchal (p. 227, citing Adir BaMarom p. 200)
notes that the roots of these four levels of evil certainly existed even
before Adam’s transgression. However, after the transgression, they
gained control over creation.

8 In Shivim Tikunim (§8, pp. 35-36), the Ramchal writes that because
the four forces of evil joined together in Egypt to control Yisrael,
Yisrael needed to work four hundred years to merit the four expressions
of redemption and be freed of all four evil forces. But since e Yisrael
could not withstand that full sentence and were redeemed earlier, the
evil forces were not satisfied and each was able to inflict a further exile
on Yisrael.

“In Derech Hashem the Ramchal writes (IV 4:9): When the proper
time arrived, Hashem strengthened His hashpaah and illumination
over Yisrael, and humbled the evil before them. [Hashem] set them
apart from it... as a result of this they were redeemed from evil
eternally.
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Exodus.? '7 9K DY PRI ARy Op 09N
1"2 ovy niPniX — And this occurred when [Hashem] shined

upon Yisrael the four letters of His Name: yud, kei, vav, kei.*'

Why we drink the four cups of wine at the Seder:

727 77003 AN 02¥93 71 1Y 7371 — This event in Egypt was just
the beginning of a process o7n PRI WYYH — to enable
Yisrael to escape those forces of evil. % 97 Ai0 N
a7y ORI wwhY iy — But ultimately,  Yisrael must
control them 37 029N — and completely subdue
them.?? x'2% 7ny% 727> 71 — And this will occur in the future at
the time of the final redemption. VY 2XIpY 03 11 7107 2K

708 — But in the meantime, [our efforts] are comparable to

% And they one of the sources of the mitzvah to drink four cups of wine
at the Seder (see Bereishis Rabbah 88:5).

*! This refers to the 77 0w, Hashem’s ineffable Name. Eis Laasos (to
Derech Hashem loc cit. §211) explains this passage as follows: The
ineffable Name of Hashem represents the entire structure of a man,
with its four letters corresponding to man’s four major parts (nefesh,
ruach, neshamah, chayah; see there). After the transgression of Adam
HaRishon, these four parts became ruined and subsequently formed the
four forces of evil. At makkas bechoros, Hashem revealed the four
letters of His Name, breaking the power of the four forces of evil,
which allowed Yisrael to be lifted up from their low level and be drawn
after Hashem.

> The four forces of evil were defeated in Egypt, but were not
completely destroyed. They can therefore return and wreak havoc
again. The final goal is to completely and irreversibly eradicate the
forces of evil from the world.
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someone who is chopping down a tree, R37 2 Ay
%27 70X — who strikes it time after time NIk APY Y
137 — until he completely chops it down. Even if a blow
does not actually bring the tree down, it certainly contributes to
the tree ultimately being cut down. MY MY 922 uR iy 1)
— This is exactly what we are accomplishing each and every
year; VROV 'R7 002 20vnn — we arouse that original
power that Hashem illuminated W PNIY PP — and
the rectification that occurred at that time.®  wnzy oopinnm
MY 7Y 00197 1277 — We strengthen it to further this matter
until it is brought to fruition. 537 702 737 — And at
the very end, at the time of the final redemption, !

ninaRa %Y 7129000 ongy nisvp — those very four forces of evil will
themselves turn against the enemy nations 7372R0)
1nix — and annihilate them.?* nye SY nioia 7 om
177% — These are their four cups of punishment that Hashem
will force them to drink.” AV DY niois 7o Sxa, —

But Yisrael will enjoy four cups of salvation® "7 nIRT2

2 From the Ramchal’s words, we learn that this is accomplished
through drinking the four cups of wine at the Seder each year.

* Before being destroyed, these four forces of evil will first destroy
whatever evil there is in the world, in the form of the enemy nations.

* See, for example, Yalkut Shimoni, Vol. 1 §147.

2 1bid.
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1727 1"2 oW ninIR — with the illumination of the four letters
of Hashem that we mentioned.”” Through drinking the four
cups of wine at the Seder we contribute to the total eradication of
these four forces of evil and bring the four cups of salvation

closer.

This relates to another conduct of ours at the Seder:

X7 A A3 YW pea pvn MM — Included in the primary
rectification of this night is 1ingIn YY nng niRITY -
demonstration of the freedom that was gained through the
victory ¥27 nY 2iwg n¥y — namely, that the forces of
good vanquished the forces of evil. piok7a R S i)
X"on 713 — Through this the power of the sitra achra is
shattered, 2173 nYT NN — and it is greatly
humbled. This is accomplished by demonstrating freedom at the

Seder.®

7 See note 20. See MiMishnaso Shel HaRamchal (p. 233) for sources
of this concept. See also there (pp. 234-238) for how each cup
corresponds to one of specific letter of the Name). The Ramchal
discussed rectification of the bodies or souls when discussing the
previous three mitzvos. But when discussing the four cups, he
repeatedly mentions ‘“Yisrael” because they represent the actual
redemption of Yisrael (R’ Yosef Spinner Commentary).

*® This seems to be a continuation of the discussion about the four cups,
which represent the defeat of evil (see R’ Yosef Spinner Commentary).
Indeed, there are other customs specific to the four cups that
demonstrate freedom, such as having another person pour the wine for
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A final word about eating matzah at the Seder:

o°92iRY 7¥n7 n°1d 730 — The purpose of the kezayis of matzah
that we eat at the Seder PUIORd WIpna Yima una? Xn
1727Y 2w %0 — is to draw down the holy sustenance that
nourishes the yetzer tov, as we mentioned.” g pRahlah
ma 927 PpPRn ey — But in order for the rectification

remain for the entire year, 72 J0X 1ip*oR7 087 T8 — we

need to eat the Afikoman afterwards, 5 XU
127 03 1R — and eat nothing after it, aywud PRY Y
797 12 70 — for just as the taste of the Afikoman does not leave
the mouth, mvIon 0 7RG PR 12 — so  the
illumination that comes from eating matzah will not leave the

soul.*

the Seder leader and the custom to use a type of wine that demonstrates
freedom, etc.

* That is, the Ramchal explained above that eating matzah all seven
days of Pesach prepare us for holiness during the entire year. He now
states that it is the kezayis of matzah that we eat at the Seder that
activates this special benefit of matzah.

0 Presumably, the Ramchal divides his treatment of matzah into two
sections because he wants to conclude his discussion about the Pesach
Seder with the last mitzvah performed during it — eating the Afikoman.
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In honor of our dear mother,

Deborah Naiman (Klein)

Thank you for all that you have
done and continue to do for us.

Love,
Irvin and Eleanor,
Yehudah Mayer, Atara, and family
Avrami, Jen, and family,

and Fayge



In appreciation of the

Rav and the Rebbetzin

by

The Solomons



With gratitude to

HaKadosh Baruch Hu

for all that

He has granted us

The Kaplans



In memory of
the parents of our members
who passed away this year
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by

The Singmans



In memory of
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Miriam Katsina

by
The Kimelfelds

For an appreciation of her, please see p. 9.



In honor of
the Rav, Gabbayim,
and Kiddush Committee
for their tireless efforts in BMR
by
The Sugars
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Louis Cooper
by his son,

Label Cooper



As we go to press, we are
saddened over the passing of our
esteemed neighbor

Mr. Louis Pretsfelder

A"y 170 M 2 WX

A true Ish Yehudi with golden
hands, he lived a long life filled
with Torah observance and
exemplary integrity. He remains a
source of inspiration to all of us.
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The Chelwood Neighbors



